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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADIJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Splosni cilj tega predloga je vzpostavitev varnega satelitskega komunikacijskega sistema
Unije (v nadaljnjem besedilu: Programa), ki omogoca zagotavljanje varnih, proznih in
odpornih storitev satelitske komunikacije Uniji in drzavnim subjektom drzav ¢lanic po vsem
svetu.

Satelitske komunikacije zagotavljajo splosno pokritost, ki dopolnjuje prizemna omrezja
(zemeljska v obliki kabelskih povezav, kot so opti¢ne Sirokopasovne ali brezzi¢ne povezave).
Satelitske komunikacije lahko zagotovijo sredstva za nemoteno digitalno komunikacijo na
podrogjih, kjer prizemnih omrezij ni (npr. oceani, med leti ali na oddaljenih lokacijah/otokih
brez pokritosti z mobilnim ali Sirokopasovnim omrezjem), kjer so bila ta uni¢ena (npr. zaradi
poplav ali gozdnih pozarov) ali kjer lokalna omrezja niso zanesljiva (v kriznih razmerah, za
diplomatske storitve v tretjih drzavah ali za obcutljive vladne operacije).

Vladne satelitske komunikacije so stratesko sredstvo, tesno povezano z nacionalno varnostjo,
uporablja pa ga veéina drzav ¢lanic. Javni uporabniki so bodisi naklonjeni resitvam v drzavni!
ali javno-zasebni lasti?> ali pa uporabljajo posebne akreditirane zasebne ponudnike. Med
primeri uporabe so operacije nadzora, obvladovanje kriz, vklju¢no s civilno zascito in
humanitarnimi operacijami v naravnih nesrecah ali nesrecah, ki jih povzroci Clovek, ter
povezava in zascita kljucne infrastrukture.

Zaradi obsega in kompleksnosti zahtevanih nalozb ter sinergij, ki bi jih prinesla skupna
zmogljivost, so bile vladne satelitske komunikacije Ze v letu 2013 prepoznane kot obetavno
podrocje za pobude Unije, ki lahko konkretno prispeva k ciljem za mo¢no, varno in odporno
Evropsko unijo. Danes so sestavni del vesoljske strategije za Evropo®, evropskega
obrambnega akcijskega nadrta’ ter globalne strategije EU za zunanjo in varnostno politiko.
Svet je v svojih sklepih vedno pozdravljal idejo o infrastrukturi vladnih satelitskih
komunikacij Evropske unije®.

Sprejetje uredbe Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. aprila 2021 o vzpostavitvi
Vesoljskega programa Unije in ustanovitvi Agencije Evropske unije za vesoljski program ter
razveljavitvi uredb (EU) §t. 912/2010, (EU) st. 1285/2013 in (EU) $t. 377/2014 in Sklepa
St. 541/2014/EU (v nadaljnjem besedilu: uredba o vesolju) je bil prvi korak k uresnicitvi tega
cilja odpornosti, z vzpostavitvijo namenske komponente GOVSATCOM Vesoljskega
programa Unije. Njen cilj je optimizirati uporabo obstojeCih zmogljivosti satelitskih
komunikacij za vladne uporabnike na podlagi zdruZitve in skupne uporabe razpoloZljivih
nacionalnih in zasebnih virov satelitske komunikacije v EU. Zaradi omejene Zivljenjske dobe
satelitov (priblizno 15 let za satelite v geostacionarni tirnici) bo Stevilne infrastrukture v
drzavni lasti, ki bodo del zdruzitve in skupne uporabe sistema GOVSATCOM, treba v

Lastniki drzavnega sistema SATCOM so Francija, Nem¢ija, Gréija, Italija, Luksemburg in Spanija.

Kot je na primer nemski Satcom BW ali luksemburski GovSat.

Sklepi Evropskega sveta z dne 19. in 20. decembra 2013

Vesoljska strategija za Evropo, COM(2016) 705 final.

Evropski obrambni akcijski naért, COM(2016) 950 final.
Sklepi Evropskega sveta, dec. 2013, Sklepi Sveta za konkurenénost o vesolju, dec. 2014 Slepi Sveta za zunanje zadeve o
obrambi, maj 2015
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naslednjem desetletju obnoviti’. Zato je bila v Uredbi (EU) 2021/696 predvidena potreba po
oceni razvoja potreb po satelitskih komunikacijah. Ce se skladno z uredbo pri tej oceni
,ugotovi, da ta pristop ne zadostuje za pokrivanje narascajocega povprasevanja, bi moralo biti
mogoce sprejeti odlocitev o prehodu na drugo fazo in razvoju dodatne prilagojene vesoljske
infrastrukture ali zmogljivosti prek enega ali veC javno-zasebnih partnerstev, npr.
s satelitskimi operaterji v Uniji.*

Ta razvoj potreb je bil potrjen v Stevilnih Studijah®: Satelitske komunikacije so se
tradicionalno uporabljale za govorno komunikacijo in prenos podatkov v oddaljenih obmocjih
(npr. na morju), vendar se narava primerov uporabe hitro razvija ter zahteva nizko latenco’ in
svetovno pokritost. Medtem ko se satelitske komunikacije opirajo predvsem na vesoljska
plovila v geostacionarni tirnici, je tehni¢ni napredek omogocil pojav komunikacijskih
konstelacij v negeostacionarni tirnici (NGSO), ki zajemajo satelite v nizkozemeljski tirnici
(LEO) in srednjezemeljski tirnici (MEO), katerih ucinkovitost naj bi izpolnjevala te
naras¢ajoce potrebe uporabnikov.

Vse bolj hibridne in kibernetske ravni grozenj ter nagnjenost k naravnim nesre¢am so razlog,
da se potrebe vladnih akterjev spreminjajo v smeri vecje varnosti, zanesljivosti in
razpolozljivosti sorazmernih reSitev satelitskih komunikacij. Dodatna groznja je vzpon
kvantnih racunalnikov. Zaradi svojih temeljito izboljSanih zmogljivosti bodo kvantni
racunalniki predvidoma mogli deSiftrirati vsebine, ki so trenutno Sifrirane. Pobuda za evropsko
infrastrukturo za kvantno komunikacijo (EuroQCI)!° si prizadeva razviti kriptosisteme, ki
bodo odporni na izzive prihodnosti in bodo omogocali do zdaj najvi§je ravni varnih
komunikacij s preprecevanjem prihodnjih napadov s kvantnimi racunalniki. Pobuda EuroQCI
se trenutno financira s programoma Obzorje Evropa in Digitalna Evropa ter Instrumentom za
povezovanje Evrope — Digitalno. Hkrati sta bili v porocilu Komisije o strateSkem
predvidevanju'! digitalna hiperpovezljivost in tehnoloska preobrazba opredeljeni kot
prevladujoca megatrenda naslednjega pol stoletja, temeljili pa bosta na do zdaj najvecjem
povprasevanju po storitvah, na primer v podatkovnem gospodarstvu in financah.

Zaradi teh dosezkov se povezljivost z globalnimi satelitskimi komunikacijami vse bolj
obravnava kot strateSko sredstvo. V ta namen potekajo Stevilni veji projekti z
najrazli¢nejSimi strateSkimi cilji povezljivosti, ki jih ne podpira EU, temve¢ jih podpirajo
vlade!?. Te stratedke infrastrukture, ki so jih uvedle vse ve&je vesoljske sile, poudarjajo vse
vecjo svetovno potrebo po vladnih storitvah za zagotovitev odporne povezljivosti, s katerimi
bi ne le podprli svoje varnostne operacije, temve¢ tudi povezali kriti€ne infrastrukture,
upravljali krize ter podprli mejni in pomorski nadzor.

EU do danes v nizkozemeljski ali srednjezemeljski tirnici nima operativnih sredstev ali
sredstev v nastajanju, ki bi lahko izpolnjevala naraS€ajoCe potrebe vladnih uporabnikov.
Obstojece odrejene zmogljivosti satelitskih komunikacij, ki zagotavljajo vladne storitve na

PwC (2016) ..Satelitska komunikacija kot podpora varnostnim politikam in infrastrukturam EU*.

Zlasti evropsko omreZzje za casovni nacrt satelitskih telekomunikacij za vladne uporabnike, ki zahtevajo
varne, interoperabilne, inovativne in standardizirane storitve (ENTRUSTED), raziskovalni projekt, ki se
financira v okviru programa za raziskave in inovacije EU Obzorje 2020, ter $tudija ,,Cilji za sistem varne vesoljske
povezljivosti“ (DEFIS/2020/0P/008).

Latenca: ¢as zakasnitve, merjen v milisekundah (ms), ki nastane v povratnem prenosu podatkov do satelita.

10 Deklaracija o evropski infrastrukturi za kvantno komunikacijo (EuroQCI).

Porocilo o strateSkem predvidevanju za leto_2021_sl.pdf (europa.cu).

Primer tega sta ,,Prenosna plast Agencije ZDA za razvoj vesolja, ki je konstelacija od 300 do vec kot
500 satelitov v nizkozemeljski tirnici, ki sega od 750 km do 1 200 km viSine, ter ,,Sfera* ruske agencije
Roscosmos, ki je konstelacija 640 satelitov v tirnici na visini 870 km.
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voljo drzavam c¢lanicam, vse temeljijo na zmanjSanem Stevilu sredstev v geostacionarni
tirnici, ki ve¢inoma pokrivajo Evropo. Vec¢ina zmogljivosti je namenjena vojaSkim misijam in
imajo mocan nadzor nad upravljanjem (od lastne infrastrukture do strogih javno-zasebnih
partnerstev). Ker so hkrati storitve, ki jih zagotavljajo te zmogljivosti vojaskih satelitskih
komunikacij, prilagojene za izpolnjevanje posebnih vojaskih potreb, zlasti v smislu
pogostosti, Sifriranja, specifi¢nosti signalov, uporabniskih terminalov in ravni tajnosti, jih v
vecini civilnih vladnih uporab ni mogoce uporabiti.

Tehnoloski napredek nizke latence je spodbudil nastanek razliénih javno podprtih ali
subvencioniranih velikih konstelacij v drzavah zunaj EU, kot so ZDA, Kitajska in
Rusija. Zaradi dramaticnega povecanja teh velikih konstelacij obenem primanjkuje
razpolozljivih prijav frekvenc in orbitalnih mest. Ker ima zmogljivost vladnih satelitskih
komunikacij hkrati omejeno Zzivljenjsko dobo, EU nujno potrebuje vesoljski sistem varne
povezljivosti. Program bi obsegal pomanjkljivosti, ki zadevajo pripravljenost in zmogljivost v
zvezi s storitvami vladnih satelitskih komunikacij.

Program bi moral hkrati omogociti komercialne storitve satelitskih komunikacij, ki jih
zagotavlja zasebni sektor. Take komercialne storitve bi zlasti omogocile razpolozljivost
visokohitrostne Sirokopasovne in nemotene povezljivosti po vsej Evropi, z odpravo mrtvih
obmoc¢ij in povecanjem kohezije med ozemlji drzav c¢lanic, med drugim podezelskih,
perifernih, oddaljenih in izoliranth obmo¢ij in otokov, poleg tega pa bi omogocile
povezljivost med geografskimi obmodji strateskega interesa zunaj Unije.

V oceni ucinka je bilo javno-zasebno partnerstvo ocenjeno kot najprimernejs$i model izvajanja
za zagotovitev uresnicevanja ciljev Programa. Omogocilo bi opiranje na obstojeco tehnolosko
in infrastrukturno podlago EU za satelitske komunikacije ter zagotovitev zanesljivih in
inovativnih vladnih storitev. Hkrati bi omogocilo zasebnim partnerjem, da infrastrukturo
Programa dopolnijo z dodatnimi zmogljivostmi za ponujanje komercialnih storitev. Tako bi se
obenem optimizirali stroski uvajanja in operativni stroski, kar bi bilo dosezeno z delitvijo
stroSkov razvoja in uvajanja na komponentah, skupnih tako vladnim kot komercialnim
infrastrukturam, ter operativnih stroskov z visoko ravnjo vzajemne uporabe zmogljivosti.
Spodbudile bi se inovacije zlasti za mala in srednja ter zagonska podjetja, ki uvajajo nove
vesoljske tehnologije in aplikacije (,,novo vesolje) tako, da omogocajo delitev tveganj v
raziskavah in razvoju med javnimi in zasebnimi partnerji.

Vzporedno s tem programom:

o bo v programu Obzorje Evropa dodeljen delez komponent njegovega sklopa 4
dejavnostim za raziskave in inovacije, kar bo omogocilo delitev tveganj v
raziskavah in razvoju med javnimi in zasebnimi partnerji, med drugim za
tehnologije, ki bi bile lahko razvite v okviru novega vesolja;

J bo v Instrumentu za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje
(NDICI) dodeljen namenski delez dejavnosti Globalna Evropa, ki omogoca
delitev tveganj uvajanja in izkoriS¢anja med javnimi in zasebnimi partnerji, za
sistem povezljivosti, ki bo omogocil zagotavljanje najrazli¢nejSih storitev
mednarodnim partnerjem;

. bo v Vesoljskem programu Unije dodeljen namenski delez njegove
komponente GOVSATCOM za dejavnosti v zvezi z razvojem vozliSca
GOVSATCOM, ki bo del zemeljske infrastrukture sistema varne povezljivosti.
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. Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

Predlagani Program je skladen z obstojeo vesoljsko politiko EU. Zlasti bi okrepil vesoljsko
zmogljivost Unije, ki trenutno zajema sistema EU za satelitsko navigacijo in opazovanje
Zemlje, Galileo oziroma Copernicus, ter zmogljivosti za spremljanje razmer v vesolju.
Program temelji na komponenti EU GOVSATCOM Vesoljskega programa Unije.

. Skladnost z drugimi politikami Unije

Predlog je skladen s Stevilnimi politikami Unije. Z zagotavljanjem vladnih storitev bi se zlasti
zagotovila nadaljnja kohezija v skladu z digitalno strategijo in strategijo za kibernetsko
varnost Unije, z zagotavljanjem celovitosti in odpornosti evropske infrastrukture, omrezij in
komunikacij. Program bi izvajala EU in zagotovil bi zelo visoko raven varnosti, s ¢imer bi
okrepil zmozZnost zagotavljanja zdruzenega odziva EU na varnostne groznje, k Cemur sta
pozvali strategija EU za varnostno unijo ter globalna strategija EU za zunanjo in
varnostno politiko. S storitvami bi se povezala strateSka obmocja, kot sta Arktika in Afrika,
v skladu s cilji politik na teh obmogjih in v strategiji Global Gateway.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Predlog temelji na ¢lenu 189(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), ki je pravna
podlaga za sprejetje ukrepov Unije v zvezi z evropsko vesoljsko politiko.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Ker je vprasanje povezljivosti po svojem obsegu in naravi svetovno, ga ni mogoce reSevati
niti na lokalni niti na regionalni ravni.

Program bi dopolnil obstojece ureditve EU GOVSATCOM v zvezi z zdruZzevanjem in skupno
uporabo obstojecih vladnih zmogljivosti za satelitske komunikacije. Vendar pa nobena drzava
¢lanica EU nima sama zmogljivosti, da bi izpolnila vse narascajoce potrebe uporabnikov in s
tem povezane stroske.

Resitev na ravni EU zagotavlja dodano vrednost, saj bi se z ukrepanjem in usklajevanjem na
ravni EU preprecila podvojitev prizadevanj na ravni Unije in med drzavami C¢lanicami.
Omogocila bi boljSe izkoriS¢anje obstojeCih sredstev, ve¢jo varnost in odpornost, zlasti s
kvantno kriptografijo, boljSo pokritost in zagotavljanje ve¢jega nabora storitev. Koristi bi
imela tudi druga tematska podro¢ja politik EU in drZav ¢lanic.

Ukrepanje na ravni EU ustvarja koristi ekonomije obsega. Potrebe posameznih uporabnikov
med drzavami ¢lanicami so na splosno heterogene ter glede obsega, zmogljivosti, ¢asovne
razporeditve in lokacije pogosto nepredvidljive. Skupni imenovalec vseh primerov uporabe je
potreba po proznosti zaradi pogosto nepredvidljive in spremenljive potrebe po zmogljivosti za
satelitske komunikacije. Za dosego tako proznega dostopa do zmogljivosti so potrebne velike
naloZbe.

. Sorazmernost

Predlog ne uvaja novih ukrepov poleg tistih, ki so potrebni za dosego glavnega cilja tega
programa. Predlog zlasti opredeljuje minimalne zahteve za vzpostavitev evropskega sistema
varne povezljivosti in za zagotavljanje ustreznih storitev vladnih satelitskih komunikacij. V
tej zvezi bo zmogljivost sistema zasnovana tako, da bo med drugim dopolnjevala obstojece
zmogljivosti drzav Clanic za satelitsko komunikacijo in pokrivala nacrtovane potrebe po
dodatni zmogljivosti. Predlog ne uvaja omejitev glede sposobnosti vladnih akterjev drzav
¢lanic, da izberejo tiste zmogljivosti, za uporabo katerih se odlocijo.
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Predlog naj bi predvidoma imel pozitiven ucinek prelivanja na vesoljski sektor Unije, tudi na
novo vesolje. Hkrati bodo drzavljani imeli koristi od izbolj$ane operativne uspesnosti v civilni
zaSCiti.

Obenem je proracun, dodeljen Programu, ustrezen za dosego ciljev in ne presega tega, kar je
potrebno. Sredstva, potrebna za izvajanje vesoljskega programa, so bila dolo¢ena na podlagi
Stevilnih skrbnih analiz in ocen, ki so bile opravljene v okviru ocene uc¢inka in so opisane v
nadaljevanju.

. Izbira instrumenta

Najprimernejsi instrument je uredba Evropskega parlamenta in Sveta. Zagotavlja enotnost in
neposredno uporabo, ki je potrebna za ucinkovito izvajanje Programa, hkrati pa slednjemu
daje potrebno prepoznavnost in mu zagotavlja finan¢ne vire, ki jih potrebuje za svoje
izvajanje.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEZNIKI IN
OCEN UCINKA

. Naknadne ocene in preverjanja ustreznosti obstojece zakonodaje

N.r1.

. Posvetovanja z delezniki

Program je podprt z vlozki iz sestankov strokovnih skupin, javnih posvetovanj in delavnic, na
katerih so bila zbrana staliS¢a vseh ustreznih deleznikov (drzav ¢lanic in industrije),
natancneje naslednjih:

J Od leta 2016 so potekali Stevilni sestanki strokovnih skupin z drzavami ¢lanicami v
okviru pobude EU GOVSATCOM, na katerih so potekale razprave o potrebah po
vladnih satelitskih komunikacijah, vzpostavitvi zdruzevanja in skupne uporabe,
vidikih izvajanja in napredku pri izvajanju trenutnega Programa.

o V letu 2021 so potekali Stevilni dvostranski sestanki z drZzavami ¢lanicami, da bi se
evidentirale njihove specificne potrebe po vladnih satelitskih komunikacijah in
morebitni pomisleki v zvezi s Programom. Vecina drZav ¢lanic je navedla, da
vsekakor podpirajo Program in njegove skupne cilje.

o V maju in novembru 2021 je Komisija organizirala dve delavnici z drZavami
¢lanicami na temo ,,Varna povezljivost — Trenutno stanje*. Na teh delavnicah je bil
predstavljen napredek pri tehni¢nih Studijah o varni povezljivosti skupaj z moznimi
modeli za izkoriS€anje sistema. Drzave Clanice so lahko na delavnicah aktivno
posredovale ter dajale vprasanja in pripombe, ki so bili upoStevani pri oblikovanju
tega predloga.

. Komisija je junija 2021 organizirala ,,Delavnico o varni povezljivosti za evropski
ekosistem novega vesolja“. 458 sodelujocih, med njimi 196 malih in srednjih ter
zagonskih podjetij, je razpravljalo o inovativnih idejah za program varne povezljivost
in o0 morebitni vlogi novega vesolja.

. V okviru povratnih informacij javnosti k zacetni oceni ucinka je Komisija prejela
povratne informacije od 13 deleznikov, ki predstavljajo stalis¢a skupine redko
poseljenih ozemelj EU (1), zasebnih podjetij (8), poslovnih zdruZenj (2), nevladne
organizacije (1) in zasebnega drzavljana (1). Industrija je izrazila podporo Programu,
predvsem pa pristopu javno-zasebnega partnerstva.
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Drzave ¢lanice se na splosno strinjajo, da je treba ukrepati. Stevilne drzave &lanice so
poudarile, da bi zgolj nacionalne zmogljivosti morda lahko zadostile kratkoro¢nim
potrebam, dolgoro¢no pa ne bodo zadoscale. Nekatere od vrzeli (npr. na Arktiki) so ze
dokumentirane. Hkrati so Stevilne drzave c¢lanice potrdile, da so njihove vladne potrebe po
zagotovljenem dostopu do varnih satelitskih komunikacij vse vecje.

Drzave ¢lanice so tudi poudarile potrebo po vkljucitvi novega vesolja, saj so zagonska
podjetja dokazala, da so tehnoloSko napredna in Zeljna prispevati z inovativnimi resitvami.

Predstavniki vesoljske industrije EU so v fazi krepitve znanja potrdili, da ni nacrtov, po
katerih bi zasebna podjetja EU sama vzpostavila konstelacijo satelitske komunikacije za
izpolnitev naraScajo¢ih in vse vecjih vladnih potreb po nizki latenci. Pozdravili pa so
priloZznost za partnersko povezovanje z EU pri razvoju takega sistema.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Predlog je podprt z zbranimi podatki in ugotovitvami Studije ,,Cilji za sistem varne vesoljske
povezljivosti!.

Komisija je poleg tega najela neodvisnega svetovalca, da bi podprl analizo posrednih koristi
Programa z zagotovitvijo ustrezne ekonometri¢ne podpore in analize.

Nazadnje so bili od drzav ¢lanic in ustreznih deleznikov iz industrije zbrani kvantitativni in
kvalitativni podatki v podporo temu predlogu. V predlogu je upostevano tudi delo Komisije
na komponenti GOVSTACOM Vesoljskega programa EU in pobudi EuroQCI ter na
raziskovalnih dejavnostih v okviru projekta ENTRUSTED'.

. Ocena ucinka

Komisija je v skladu s svojo politiko ,,boljSega pravnega urejanja“ izvedla oceno ucinka v
zvezi z vzpostavitvijo Programa.

Tezave, ki so bile analizirane v oceni u¢inka in so hkrati omenjene zgoraj, so pripeljale do
oblikovanja treh specifi¢nih ciljev politike:

o omogociti zagotavljanje varne satelitske komunikacije za naraS¢ajo¢e potrebe
javnosti;

. povecati odpornost drzav ¢lanic in operacij EU z zagotovljenim dostopom do varne
satelitske komunikacije;

. zagotoviti, da vladne komunikacijske potrebe niso kriti¢no odvisne od infrastrukture
zunaj EU.

Za zapolnitev vrzeli v zmogljivosti za zagotavljanje varnih vladnih storitev so bile proucene
naslednje moZnosti politike za dosego ciljev na najbolj uspeSen in u¢inkovit nacin:

V ,,osnovnem scenariju® ne bi bili sprejeti nobeni ukrepi EU razen tistih, ki se trenutno
izvajajo prek komponente EU GOVSATCOM. Osnovni scenarij pomeni nadaljevanje 1. faze
EU GOVSATCOM, ki je omejena na trenutno zdruZevanje in skupno rabo sistemov za
satelitsko komunikacijo v lasti drzav Clanic in zasebni lasti. V takem scenariju bi se
posamezne drzave Clanice ali podjetja EU lahko odlocili razviti nove storitve satelitske

13 DEFIS/OP/2020/008.

14 Evropsko omrezje za Casovni nacrt satelitskih telekomunikacij za vladne uporabnike, ki zahtevajo
varne, interoperabilne, inovativne in standardizirane storitve (ENTRUSTED) ENTRUSTED, je
raziskovalni projekt, ki se financira v okviru programa za raziskave in inovacije EU Obzorje 2020.
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komunikacije, del njihove zmogljivosti pa bi bilo mogoce prodati fondu EU GOVSATCOM.
Za prehod na 2. fazo EU GOVSATCOM po prvotno nacrtovani ¢asovnici bi bili v vsakem
primeru potrebni zakonodajni akt, dodaten proracun in razpolozljive prijave frekvenc.

V oceni je bilo tudi upostevano, ali bi EU lahko kupila varne akreditirane storitve od
uveljavljenih reSitev iz javnega ali zasebnega sektorja, trenutno omejene na tuje ponudnike na
trgu (3. moznost — konstelacija zunaj EU). Ceprav je trg satelitskih komunikacij v EU Ze
dobro razvit, trenutno ni ponudnikov iz EU, ki bi lahko izpolnjevali vse vec¢je in vse bolj
naras¢ajoce vladne potrebe. Vendar nakup storitev od zasebnih virov zunaj EU z vidika
varnosti in odprte strateSke avtonomije ni prednostna moznost, ker drzave cClanice in
institucije EU za vladne potrebe zahtevajo zagotovljen neomejen dostop, da se zagotovijo
storitve povezljivosti brez pridobivanja soglasja tretje stranke. Ta 3. moZnost torej ne bi
izpolnila specifi¢nih ciljev.

Zato mora EU ukrepati v smeri zagotovitve zagotavljanja teh storitev bodisi s popolnim
financiranjem in nabavo lastnega sistema (1. moZnost — popolnoma javna oblika) ali z
vkljucitvijo zasebnih sredstev (2. moznost — v obliki koncesijske pogodbe s pravicami
komercialne rabe). S 1. in 2. moznostjo bi bili specifi¢ni cilji izpolnjeni v enaki meri, vendar
je 2. moznost prednostna glede gospodarskih koristi, ki jih lahko ustvari.

Skupne gospodarske koristi 1. in 2. moznosti so povezane z uvajanjem nove infrastrukture, ki
bi zagotovila bruto dodano vrednost (BDV) v viSini 17-24 milijard EUR in dodatna delovna
mesta v vesoljski industriji EU. Nalozbe v infrastrukturo navzgor v verigi vesoljskih
dejavnosti naj bi po ocenah ustvarile Sestkratni ucinek v sektorjih navzdol v verigi
dejavnosti'®. Sektorji navzdol v verigi dejavnosti ustvarjajo uéinke prelivanja z uporabo
storitev, tehnologij in podatkov, ki jih zagotavlja vesoljski sektor, za povecanje njihovega
poslovanja. Njihova BDV naj bi bila po ocenah 1019 milijard EUR.

Dodatna priloZznost, ki jo ponuja 2. moznost in po kateri lahko zasebni sektor dodatno vlaga v
razvoj komercialnih storitev, bi morala ustvariti ve¢ gospodarskih koristi za sektor navzdol v
verigi dejavnosti, saj lahko obravnava znatne priloznosti komercialnega trga. Ce bi se zasebni
partnerji odlocili razviti dodatno infrastrukturo za komercialne storitve, bi se s tem lahko
ustvarila dodatna BDV in Se ve¢ delovnih mest v vesoljski industriji EU v sektorjih tako
navzgor v verigi dejavnosti kot navzdol v nje;j.

Kar zadeva socialni ucinek, se z vladnimi satelitskimi komunikacijami krepi odpornost
infrastrukture EU in javnih storitev, kar njihovi operativni uspeSnosti daje tudi socialni pecat.
Dodana vrednost sposobnosti za komuniciranje v primerih izrednih razmer in nesre¢ je
izjemno visoka za drZavljane in tudi za odgovorne za lokacije kriti¢ne infrastrukture. Tudi tu
bi se z dodatnimi naloZbami v komercialne infrastrukture Se povecal socialni u€inek.

Kar zadeva okoljski u€inek Programa, bi v okviru 2. moZnosti, ki pomeni razvoj dodatne
infrastrukture, proizvodnja in lansiranje sistema imela okoljski u¢inek. Vendar v primerjavi z
drugimi industrijami proizvodnja vesoljskih plovil ne proizvaja znatnih emisij toplogrednih
plinov. Hkrati bi bil razvoj skladen z mednarodnimi standardi o varstvu vesoljskega okolja
(npr. smernice za zmanjSanje vesoljskih odpadkov Odbora ZN za miroljubno rabo vesolja
(COPUOS) in medagencijskega koordinacijskega odbora o vesoljskih odpadkih (IADC)'®) ter
obstojeco nacionalno zakonodajo'’. Hkrati naj bi Program predvidoma pozitivno prispeval k
okolju podobno kot programa Galileo in Copernicus, v katerih so okoljske koristi iz uporabe

15 Svet EU: EU v vesolju.
16 TADC.
Standardi za zmanjSanje vesoljskih odpadkov, ki so jih sprejele drzave in mednarodne organizacije.
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komponent po ocenah priblizno dvakrat vi§je od ustvarjenega okoljskega odtisa. Med
okoljskimi koristmi so na primer storitve satelitske komunikacije za pomorski nadzor, ki
podpirajo okoljsko spremljanje za odkrivanje onesnazevanja in odzivanje nanj, ter zmoznost
zagotavljanja nemotene komunikacijske zmogljivosti ob morebitnih motnjah infrastrukture,
zlasti zaradi poplav, orkanov ali drugih skrajnih vremenskih pojavov kot posledica podnebnih
sprememb.

Nazadnje ima 2. moznost dodatne prednosti, saj:

. izboljSuje zagotavljanje vladnih storitev (nizka latenca, odpornost, varnost,
zagotovljen dostop, avtonomna uporaba);

. omogoca zagotavljanje dodatnih komercialnih storitev (gospodarska rast, socialne
koristi);
J optimizira stroSke, ki v proracunu Unije nastanejo zaradi:

— razvoja in uvajanja zaradi ekonomij obsega,
— operacij z vzajemno uporabo zmogljivosti;

o spodbuja uvajanje inovativnih tehnologij, zlasti z vkljucitvijo novega vesolja (z
delitvijo tehnoloskih tveganj med javnim in zasebnim sektorjem).

Kar zadeva stroske, so ti pri zmogljivosti satelitske komunikacije, ki naj bi sluzila vladnemu
povprasSevanju, ocenjeni na okoli 6 milijjard EUR, povezani pa so z uvajanjem infrastrukture,
potrebne za zagotavljanje vladnih storitev. V okviru 2. moznosti so stroski porazdeljeni med
prispevek iz proracuna Unije, prispevek drzav ¢lanic in prispevek zasebnega sektorja.

Osnutek ocene ucinka je bil 11. oktobra 2021 predlozen odboru za regulativni nadzor. Potem
ko je odbor o prvem osnutku porocila o oceni ucinka podal negativho mnenje, je
21. decembra 2021 prejel revidiran osnutek ocene uéinka za drugo mnenje. Ceprav je odbor
ugotovil, da so bile po njegovih prvotnih pripombah opravljene izboljSave, je kljub temu
12. januarja 2022 ponovno podal negativho mnenje, saj je ocena u€inka Se vedno vsebovala
znatne pomanjkljivosti v zvezi z (1) analiticno skladnostjo med opredelitvijo tezave, cilji,
moznostmi, merili za primerjavo moznosti in opredelitvijo prihodnjih kazalnikov spremljanja;
(2) nepojasnjeno izbiro moznosti politik glede tehni¢nih reSitev; (3) odsotnostjo ¢asovnice in
opredelitvijo virov financiranja; (4) jasnostjo metodoloSkih predpostavk in veljavnosti
citiranih sekundarnih podatkov ter (5) nepojasnjeno zdruzljivostjo Programa s cilji podnebne
zakonodaje.

Da bi torej naslovila pripombe v drugem negativnem mnenju odbora, je ocena ucinka
dopolnjena z dodatkom, ki zagotavlja dodatna pojasnila in nekatere dokaze o podro¢jih, pri
katerih je odbor v svojem mnenju zagotovil konkretne predloge za izboljSave.

Delovne metode Evropske komisije omogocajo podpredsedniku za medinstitucionalne odnose
in predvidevanja, da odobri nadaljevanje pobude, o kateri je odbor za regulativni nadzor podal
drugo negativno mnenje. Pomembno je Se poudariti, da gre pri mnenjih odbora za regulativni
nadzor za oceno kakovosti ocene ucinka in ne za oceno povezanega zakonodajnega predloga.

Zaradi politiénega pomena Programa, nujnosti ukrepanja ter ker dodatna pojasnila in dokazi
zadovoljivo obravnavajo ugotovljene pomanjkljivosti in predlagane zahteve odbora za
regulativni nadzor, je Komisija — tudi glede na soglasje podpredsednika za medinstitucionalne
odnose in predvidevanja — ocenila, da je primerno nadaljevati izvajanje Programa.
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. Ustreznost in poenostavitev ureditve
N.r.

. Temeljne pravice

Program je skladen z Listino o temeljnih pravicah (v nadaljnjem besedilu: Listina). Ustvarja
skupno orodje v obliki varne satelitske komunikacije, ki je na voljo vladam drzav ¢lanic in
akterjem EU. S krepitvijo operativne ucinkovitosti varnostnih akterjev lahko Program
prispeva k za$¢iti in krepitvi pravic drzavljanov do varnosti (¢len 6 Listine) ter k diplomatski
ali konzularni zasciti med bivanjem v tretji drzavi (¢len 46 Listine). Program lahko tudi
spodbudi boljSo zasCito osebnih podatkov (Clen 8 Listine), ker se bo z okrepljeno varnostjo
satelitske komunikacije izbolj$ala raven informacijske varnosti zlasti pred prisluskovanjem ali
potvarjanjem s strani tretjih strani.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Prispevek Unije od leta 2021 do leta 2027 je 2 400 milijonov EUR po trenutnih cenah, od
katerih bo 1 600 milijonov EUR izvedenih med letoma 20232027 v okviru novega programa
Unije za varno povezljivost, 800 milijonov EUR pa v okviru treh drugih programov:
430 milijonov EUR v okviru programa Obzorje Evropa, 200 milijonov v okviru Vesoljskega
programa Unije, 150 milijonov EUR pa v okviru Instrumenta za sosedstvo ter razvojno in
mednarodno sodelovanje (NDICI).

Podrobna proracunska in finan¢na struktura predloga glede na proracun Unije je predstavljena
v racunovodskem izkazu, ki je prilozen temu predlogu, in bo pokrita iz razpolozljivih virov
vecletnega finan¢nega okvira za obdobje 2021-2027.

1 600 milijonov je dodeljenih Programu Unije za varno povezljivost, kar se dosega z
zmanjSanjem 260 milijjonov EUR od Vesoljskega programa Unije, 150 milijonov EUR od
,rezerve za nastajajoCe izzive in prednostne naloge* Instrumenta za sosedstvo ter razvojno in
mednarodno sodelovanje (NDICI), 400 milijonov EUR od Evropskega obrambnega sklada,
400 milijonov v okviru programa za digitalno Evropo in 200 milijonov EUR v okviru
digitalnega sklopa Instrumenta za povezovanje Evrope, 50 milijonov EUR iz nerazporejene
razlike postavke 1 in 100 milijonov EUR iz nerazporejene razlike postavke 5 vecletnega
finan¢nega okvira.

Komisija predlaga, da se zmanjSanja finan¢nih sredstev evropskega vesoljskega programa,
Instrumenta za povezovanje Evrope, Evropskega obrambnega sklada, programa Digitalna
Evropa in Instrumenta za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje upravljajo v
okviru 15-odstotne razlike, dolocene v tocki 18 Medinstitucionalnega sporazuma z dne
16. decembra 2020 med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko
komisijo o proracunski disciplini, sodelovanju v prorac¢unskih zadevah in dobrem finan¢nem
poslovodenju ter novih virih lastnih sredstev, vklju¢no s ¢asovnim nacrtom za uvedbo novih
virov lastnih sredstev.

Clen 14 predloga dolo¢a, da se Program izvaja v okviru neposrednega upravljanja v skladu
s finanéno uredbo ali v okviru posrednega upravljanja zorgani iz c¢lena 62(1), prvi
pododstavek, tocka (c), finan¢ne uredbe.

Ocenjeni stroski Programa so rezultat obseznih analiz, podprtih z izkuSnjami, ki jih je
Komisija pridobila pri upravljanju Vesoljskega programa EU ter pri pripravljalnih Studijah in
posvetovanjih z delezniki. Ocenjene zahteve po ¢loveskih virih, kot so navedene v oceni
finan¢nih posledic zakonodajnega predloga, ki je priloZena tej uredbi, odrazajo nujno potrebo
po kontinuiteti strokovnega znanja.
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5. DRUGI ELEMENTI
. Nadrti za izvajanje ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poro¢anja

Clen 6(1) predloga dolo¢a, da se Program izvaja prek pogodb, med drugim vklju¢no s
koncesijskimi pogodbami, kot so opredeljene v ¢lenu 2(14) Financ¢ne uredbe, ali meSanimi
pogodbami.

Program bo ocenjen tri leta po zacetku veljavnosti Uredbe, nato pa vsaka Stiri leta. Pri oceni
Programa bodo v skladu s smernicami Komisije za boljSe pravno urejanje ocenjeni uspesnost,
ucinkovitost, skladnost in dodana vrednost EU Programa. V skladu s ¢lenom 37 predloga bo
poudarek zlasti na izvajanju storitev, ki se zagotavljajo s Programom, in razvijanju potreb
uporabnikov. Hkrati bo opravljena ocena kriti¢nih komponent in zrelosti dobavne verige EU
za zagotovitev, da vladne potrebe po komunikacijah niso kriticno odvisne od infrastrukture
zunaj EU. Ocene bodo skupaj s Komisijo izvajale institucije EU in agencije za kon¢ne
uporabnike, koncesionar in Agencija Evropske unije za vesoljski program.

. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)
N.r.
. Natanc¢nejSa pojasnitev posameznih dolocb predloga

Predlog vsebuje 11 poglavij. Strukturiran je na naslednji nacin:

Poglavje I vsebuje splosne doloc¢be, ki dolo¢ajo vsebino predloga, to je vzpostavitev
komunikacijskega sistema Unije za varno povezljivost za obdobje 2021-2027 vecletnega
finan¢nega okvira Unije. V tem poglavju so opredeljeni tako splo$ni kot specifi¢ni cilji
Programa ter njegov obseg. Obenem je v poglavju opredeljena infrastruktura Programa.
Nazadnje poglavje vsebuje dolocbo, ki doloc¢a, da Program podpira inovativni in konkurencni
vesoljski sektor Unije ter spodbuja ekosistem novega vesolja v Uniji, vklju¢no z udeleZbo
malih in srednjih ter zagonskih podjetij in inovatorjev iz vseh drzav ¢lanic Unije.

Poglavje II doloca in opredeljuje storitve, ki se zagotavljajo s Programom. Hkrati poglavje
doloca pravila za dolocanje vladnih storitev ter opredeljuje udeleZence in uporabnike vladnih
storitev.

Poglavje IIl dolo¢a mehanizme financiranja Programa. V njem so opredeljeni tokovi
financiranja in dolo¢ena finan¢na sredstva za prispevek iz proracuna Unije.

V poglavju IV so dolocena pravila za izvajanje Programa, ki se bodo izvajala s pogodbami,
sklenjenimi med Komisijo in izvajalcem. Taka pogodba se dodeli v skladu z naceli javnega
naroCanja iz €lena 17 in ustreznimi dolo¢bami finan¢ne uredbe, po obliki pa je lahko
koncesijska ali mesana pogodba. Ce bi se sklenitev koncesijske ali mesane pogodbe izkazala
za neizvedljivo, ima Komisija v skladu z odstavkom 3 pooblastilo, da izvaja Program na
podlagi dobavne pogodbe/pogodbe o storitvah ali pogodbe za narocCilo gradenj. Poglavje
doloca tudi pravila o upravljanju lastnis$tva in uporabi sredstev, ki so del te infrastrukture.

Poglavje V se nanaSa na upravljanje Programa. Podrobno opisuje vlogo §tirih glavnih akterjev
v tem programu, in sicer Komisije, Agencije Evropske unije za vesoljski program, drzav
¢lanic in Evropske vesoljske agencije, ter odnose med temi razlicnimi akterji.

Poglavje VI obravnava varnost, ki je zlasti pomembna glede na stratesko naravo Programa ter
povezave med vesoljem in varnostjo. Z uvedbo ucinkovitih ureditev upravljanja, ki ve¢inoma
temeljijo na izkusnjah drZav €lanic in izkusnjah, ki jih je Komisija pridobila v zadnjih letih, je
treba doseci in ohraniti visoko raven varnosti. Poleg tega mora vesoljski program, tako kot
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vsak program s strateSko razseznostjo, v skladu z ustreznimi standardi v zvezi s tem opraviti
neodvisno varnostno akreditacijo.

Poglavje VII dolo¢a pravila za sodelovanje tretjih drzav in mednarodnih organizacij v

Programu ter za dostop tretjih drzav in mednarodnih organizacij do vladnih storitev Programa.

Poglavji VIII in IX vsebujeta dolo¢be za nacrtovanje in ocenjevanje Programa oziroma za

prenos pooblastil in izvedbene ukrepe.

2022/0039 (COD)
Predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o vzpostavitvi Programa Unije za varno povezljivost za obdobje 2023-2027

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 189(2) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

2)

€)

Vladni akterji Unije vse bolj povprasujejo po varnih in zanesljivih storitvah satelitske
komunikacije, zlasti ker so te edina uresnicljiva moznost v okolis¢inah, kjer
zemeljskih komunikacijskih storitev ni ali pa so te motene ali nezanesljive. Cenovno
dostopen in stroSkovno ucinkovit dostop do satelitskih komunikaciy je tudi
nepogresljiv v oddaljenih regijah, na odprtem morju in v zra¢nem prostoru. Kjer na
primer pomanjkanje komunikacije z veliko pasovno §irino trenutno omejuje zmoznost
za polno izkoris€anje novih senzorjev in platform, ki opazujejo 71 % oceanskih
povrSin naSega planeta, satelitske komunikacije zagotavljajo dolgoro¢no nemoten
dostop po vsem svetu.

Evropski svet je vsvojih sklepih zzasedanja 19. in 20. decembra 2013 izrazil
zadovoljstvo s pripravami na podrocju satelitskih komunikacij za naslednjo generacijo
vladnih satelitskih komunikacij v tesnem sodelovanju med drzavami c¢lanicami,
Komisijo in Evropsko vesoljsko agencijo (ESA). Vladne satelitske komunikacije so
bile prav tako opredeljene kot eden od elementov globalne strategije za zunanjo in
varnostno politiko Evropske unije iz junija 2016. Vladne satelitske komunikacije bi
morale prispevati k odzivu EU na hibridne groznje in podpirati pomorsko varnostno
strategijo EU ter politiko Unije za Arktiko.

Politi¢ni in varnostni odbor Sveta je 22. marca 2017 podprl potrebe civilno-vojaSkega
uporabnika po vladnih satelitskih komunikacijah na visoki ravni'®, ki jih je pripravila
ESZD glede na zahteve vojaskega uporabnika, ki jih je ugotovila Evropska obrambna
agencija v svojih skupnih ciljih glede osebja, sprejetih leta 2014, potrebe civilnega

CSDP/PSDC 152, CFSP/PESC 274, COPS 103.
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uporabnika, ki jih je zbrala Komisija, pa so bile zdruzZene, iz ¢esar so nastale potrebe
civilno-vojaskega uporabnika po vladnih satelitskih komunikacijah na visoki ravni.

EU je 28. aprila 2021 sprejela komponento GOVSATCOM Uredbe (EU) 2021/696 za
zagotovitev dolgoro¢ne razpolozljivosti zanesljivih, varnih in stroskovno ucinkovitih
satelitskih komunikacijskih storitev za uporabnike GOVSATCOM. Uredba (EU)
2021/696 predvideva, da se bo v prvi fazi komponente GOVSATCOM, ki bo trajala
priblizno do leta 2025, uporabljala obstojeca zmogljivost. V tem povezavi mora
Komisija zmogljivosti GOVSATCOM priskrbeti od drzav clanic z nacionalnimi
sistemi in vesoljskimi zmogljivostmi ter od komercialnih ponudnikov satelitskih
komunikacij ali storitev, pri ¢emer mora upostevati bistvene varnostne interese Unije.
V tej prvi fazi bi se storitve GOVSATCOM uvajale postopoma. Pristop temelji tudi na
predpostavki, da ¢e se v prvi fazi pri podrobni analizi prihodnje ponudbe in
povpraSevanja ugotovi, da ta pristop ne zadostuje za pokrivanje naraScajocega
povprasevanja, bo potreben prehod na drugo fazo in razvoj dodatne prilagojene
vesoljske infrastrukture ali zmogljivosti prek sodelovanja z zasebnim sektorjem, na
primer s satelitskimi operaterji v Uniji.

Zdaj je Ze jasno, da trenutna sredstva Unije za satelitsko komunikacijo ne morejo
izpolnjevati novih potreb vladnih uporabnikov, ki vse bolj prehajajo na reSitve z
visoko varnostjo, nizko latenco in svetovno pokritostjo. Nedavni tehni¢ni napredek je
sicer omogocil pojav komunikacijskih konstelacij v negeostacionarni tirnici (NGSO),
ki postopno ponujajo storitve povezljivosti z visoko hitrostjo in nizko latenco. Se je
priloznost za obravnavo nara$¢ajoCih potreb vladnih uporabnikov z razvojem in
uvedbo dodatne infrastrukture, saj so prijave frekvenc, potrebne za zagotavljanje
zahtevanih storitev, trenutno na voljo znotraj Evropske unije. Ce te prijave ne bodo
izkoriS€ene, bodo zastarele in bodo dodeljene drugim akterjem. Ker so frekvence vse
redkejsi vir, EU morda ne bo vec¢ imela te priloznosti.

Evropski svet je v sklepih z dne 21.-22. marca 2019 poudaril, da mora Unija iti korak
dlje pri razvoju konkurencnega, varnega, vkljuujoCega in etiCnega digitalnega
gospodarstva s povezljivostjo najvisje kakovosti.

Akcijski nacrt Komisije o sinergijah med civilno, obrambno in vesoljsko industrijo z
dne 22. februarja 2021 kot svoj cilj navaja, da bo ,,vsem v Evropi [/...] omogocil
dostop do povezljivosti visoke hitrosti in zagotovil odporen sistem povezljivosti, ki bo

Evropi omogo¢al, da ostane povezana, ne glede na to, kaj se zgodi*."”

Unija bi morala zagotoviti zagotavljanje odpornih, globalnih, zagotovljenih in proznih
reSitev satelitske komunikacije za naraS¢ajoCe vladne potrebe, ki temeljijo na
tehnoloski in industrijski podlagi EU, da bi tako povecala odpornost delovanja
institucij Unije in drZav ¢lanic z zagotovljenim in nemotenim dostopom do satelitske
komunikacije.

Satelitske komunikacije lahko povecajo splosno odpornost komunikacijskih omreZzij.
Edina uresnic¢ljiva mozZnost v primerih, kjer zemeljskih sistemov ni oziroma so ti
moteni ali nezanesljivi, je vesoljski komunikacijski sistem. Tak sistem lahko na primer
zagotovi sredstva za digitalno komunikacijo na obmo¢jih, kjer prizemnih omreZij ni,
med drugim prek oceanov in med leti, ter na oddaljenih obmocjih ali kjer so bila
lokalna omrezja unicena zaradi naravnih nesre¢ ali pa jim v kriznih okoliS§¢inah ni
mogoce zaupati.

COM(2021) 70 final.
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Zato je pomembno vzpostaviti nov Program Unije za varno povezljivost (v nadaljnjem
besedilu: Program), da se omogoci infrastruktura Unije za satelitsko komunikacijo, ki
bi morala temeljiti na komponenti GOVSATCOM Vesoljskega programa Unije in bi
hkrati morala izkoristiti dodatne nacionalne in evropske zmogljivosti, ki so na voljo v
Casu izvajanja ukrepa, ter dalje razvijati pobudo evropske infrastrukture za kvantno
komunikacijo (EuroQCI).

Program bi moral zagotoviti zagotavljanje vladnih storitev in omogociti zagotavljanje
komercialnih storitev prek namenske vladne in komercialne infrastrukture. Zato bi
moral Program zajemati ukrepe za razvoj in potrjevanje ukrepov za izgradnjo prvotne
vesoljske in zemeljske infrastrukture ter za izstrelitev prvotne vesoljske infrastrukture.
Program bi moral nato spodbuditi dejavnosti uvajanja, katerih cilj je dokoncati tako
vesoljsko kot zemeljsko infrastrukturo, ki sta potrebni za zagotavljanje vladnih
storitev. Dejavnosti izkoriS¢anja bi morale med drugim vkljuCevati zagotavljanje
vladnih storitev, delovanje, vzdrzevanje in stalno izboljSevanje infrastrukture, ko bo ta
uvedena, ter razvoj prihodnjih generacij vladnih storitev. Dejavnosti izkoriS¢anja bi se
morale zaceti ¢im prej z zagotavljanjem prvotnega sklopa storitev, naértovanih do
leta 2024, da bi se ¢im prej izpolnile naras¢ajoce potrebe vladnih uporabnikov.

Od junija 2019 so drzave ¢lanice podpisale Deklaracijo o evropski infrastrukturi za
kvantno komunikacijo (EuroQCI), s katero se dogovorile, da si bodo z medsebojnim
sodelovanjem, Komisijo in s podporo agencije ESA prizadevale za razvoj
infrastrukture za kvantno komunikacije, ki bo pokrivala celotno EU. Skladno s to
deklaracijo je cilj pobude EuroQCI uvesti uradno potrjeno, varno, celovito
infrastrukturo za kvantno komunikacijo, ki bo omogocala ultravaren prenos in
shranjevanje informacij in podatkov ter povezovanje kriti¢nih sredstev za javno
komunikacijo po vsej Uniji. V ta namen bi bilo treba vzpostaviti medsebojno
povezani vesoljsko in prizemno infrastrukturo, da se omogoCi ustvarjanje in
porazdelitev kriptografskih kljucev, temeljecih na teoriji kvantnih informacij. Program
bo prispeval k izpolnitvi ciljev iz Deklaracije o EuroQCI z razvojem vesoljske
infrastrukture EuroQCI, vklju€ene v vesoljsko in zemeljsko infrastrukturo Programa.
Vesoljsko infrastrukturo EuroQCI bi bilo treba v Programu razvijati v dveh glavnih
fazah, tj. v predhodni fazi potrjevanja in v fazi polnega uvajanja, v kateri bi bila
potrebna polna zdruzitev s Programom, vkljuéno z ustreznimi reSitvami za
medsatelitsko povezljivost ter prenos podatkov med sateliti in Zemljo. Program bi
moral pobudo EuroQCI vkljuciti v svojo vladno infrastrukturo, saj bo zagotavljala
kriptografske sisteme, ki bodo odporni na izzive prihodnosti in ponujajo do zdaj
najvi§je ravni varne komunikacije s preprecevanjem prihodnjih napadov s kvantnim
racunalniStvom.

Da bi optimizirali razpoloZljive satelitske komunikacijske vire, zagotovili dostop v
nepredvidljivih razmerah, kot so naravne nesrece, ter zagotovili operativno
ucinkovitost in omogocili kratek ¢as obdelave zahteve, je potreben zemeljski segment.
Moral bi biti zasnovan na podlagi operativnih in varnostnih zahtev.

Da bi razsirili zmogljivosti Unije za satelitsko komunikacijo, bi morala infrastruktura
Programa vkljucevati infrastrukturo, razvito za namene komponente GOVSATCOM
Vesoljskega programa Unije. Zlasti zemeljska infrastruktura Programa bi morala
zajemati vozlis¢éa GOVSATCOM in druga sredstva zemeljskega segmenta.
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Storitve, ki jith omogoca Program, bi morale povezovati strateSka obmocja, kot sta
Arktika in Afrika, ter prispevati h geopoliticni odpornosti s ponujanjem dodatne
povezljivosti v skladu s cilji politike na teh obmogjih in strategijo Global Gateway?’.

Primerno je, da so sateliti, zgrajeni za namene Programa, opremljeni s koristnim
tovorom, ki omogocCa povecCanje zmogljivosti in storitev komponente Vesoljskega
programa Unije, kar omogoca razvoj dodatnih misij pod pogoji iz Uredbe (EU)
2021/696. Ponudil bi lahko alternativne storitve doloCanja polozaja, navigacije in
napovedovanja Casa, ki dopolnjujejo sistem Galileo, zagotavljajo oddajanje sporocil
EGNOS/SBAS z nizjo latenco, zagotavljajo vesoljske senzorje za nadzor vesolja ter
podpirajo krepitev trenutnih zmogljivosti programa Copernicus zlasti za nujne storitve
in storitve civilne zascite.

Za varnost Unije in njenih drzav ¢lanic ter za zagotovitev varnosti in celovitosti
vladnih storitev je nujno, da se, kjer je to mogoce, vesoljska sredstva Programa
izstrelijo z ozemlja drzav ¢lanic. Hkrati lahko mikro nosilne rakete zagotovijo dodatno
proznost za omogocanje hitrega uvajanja vesoljskih sredstev.

Pomembno je, da so vsa opredmetena in neopredmetena sredstva v zvezi z vladno
infrastrukturo v lasti Unije, ob spoStovanju Listine Evropske unije o temeljnih
pravicah, tudi njenega ¢lena 17. Kljub lastniStvu teh sredstev bi Unija morala imeti
moznost, da v skladu s to uredbo in kadar se na podlagi ocene posameznega primera
zdi ustrezno, taka sredstva da na voljo tretjim stranem ali jih odpise.

Program bi moral zagotavljati storitve, namenjene izpolnjevanju potreb vladnih
uporabnikov. V potrebah civilno-vojaskega uporabnika po vladnih satelitskih
komunikacijah na visoki ravni*!, ki jih je Varnostni odbor Sveta podprl marca 2017, so
opredeljeni trije stebri primerov uporabe vladnih storitev: nadzor, obvladovanje
kriznih razmer ter povezovanje in zaS¢ita kljuénih infrastruktur.

Operativne zahteve za vladne storitve bi morale temeljiti na analizi primerov uporabe.
Na podlagi teh operativnih zahtev bi bilo treba v kombinaciji z varnostnimi zahtevami
in nara$¢ajo¢im povprasevanjem po vladnih storitvah oblikovati portfelj vladnih
storitev. Portfelj storitev bi moral sluziti kot referenca, ki se uporablja za vladne
storitve. V portfelju vladnih storitev bi bilo treba upoStevati portfelj storitev
GOVSATCOM, vzpostavljen v okviru Uredbe (EU) 2021/696. Da bi se ohranila
najboljSa mozna usklajenost med povprasevanjem in zagotovljenimi storitvami, bi bilo
treba imeti moZnost portfelj za vladne storitve redno posodabljati.

Satelitske komunikacije niso neizCrpen vir, temveC so omejene s satelitsko
zmogljivostjo, frekvenco in geografsko pokritostjo. Da bi bil Program stroskovno
ucinkovit in da bi lahko izkoriscal ekonomije obsega, bi moral optimizirati ujemanje
med ponudbo vladnih storitev in povprasevanjem po njih. Ker se tako povprasevanje
kot morebitna ponudba s¢asoma spreminjata, bi morala Komisija spremljati potrebe za
prilagoditev portfelja vladnim storitvam, kadar se to zdi potrebno.

Program bi moral obenem omogociti komercialne storitve, ki jih zagotavlja zasebni
sektor. Take komercialne storitve bi zlasti lahko prispevale k razpoloZljivosti
visokohitrostne Sirokopasovne in nemotene povezljivosti po vsej Evropi, z odpravo
mrtvih komunikacijskih obmocij in povecanjem kohezije med ozemlji drzav €lanic,

20
21

JOIN(2021) 30 final.
ESZD(2017) 359.
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med drugim podezelskih, perifernih, oddaljenih in izoliranih obmocij in otokov, hkrati
pa bi omogocile povezljivost med geografskimi obmocji strateskega interesa.

Drzave Clanice, Svet, Komisija in Evropska sluzba za zunanje delovanje (ESZD) ter
agencije in organi Unije bi morali imeti moznost udelezbe v Programu, ¢e se odlocijo
izdajati odobritve uporabnikom vladnih storitev ali zagotavljati zmogljivosti, lokacije
ali podporne objekte. Glede na to, da se drzava Clanica sama odloci, ali bo izdajala
odobritve nacionalnim uporabnikom vladnih storitev, drzave Clanice ne morejo biti
obvezane, da postanejo udeleZzenke Programa ali da gostijo infrastrukturo Programa.

Vsak udelezenec Programa bi moral dolociti pristojni organ za varno povezljivost, ki
bo nadzoroval, ali uporabniki in drugi nacionalni subjekti, ki so udelezeni v Programu,
upostevajo veljavna pravila in varnostne postopke, kot so doloCeni v varnostnih
zahtevah.

Ta uredba doloca finan¢na sredstva, ki za Evropski parlament in Svet pomenijo
prednostni referencni znesek v letnem proracunskem postopku v smislu tocke 18
Medinstitucionalnega sporazuma zdne 16.decembra 2020 med Evropskim
parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o proracunski disciplini,
sodelovanju v proracunskih zadevah in dobrem finanénem poslovodenju ter novih
virih lastnih sredstev??, vkljuéno s ¢asovnim nacrtom za uvedbo novih virov lastnih
sredstev.

Cilji Programa so skladni in se dopolnjujejo s tistimi pri ostalih programih Unije, zlasti
s programom Obzorje Evropa, doloenim z Uredbo (EU)2021/695 Evropskega
parlamenta in Sveta®*, programom Digitalna Evropa, ustanovljenim z Uredbo
(EU) 2021/694 Evropskega parlamenta in Sveta?®, Instrumentom za sosedstvo ter
razvojno in mednarodno sodelovanje — Globalna Evropa, vzpostavljenim z Uredbo
(EU) 2021/947 Evropskega parlamenta in Sveta®, Instrumentom za povezovanje
Evrope, ustanovljenim z Uredbo (EU) 2021/1153 Evropskega parlamenta in Sveta®® in
zlasti z Vesoljskim programom Unije, vzpostavljenim z Uredbo (EU) 2021/696
Evropskega parlamenta in Sveta?’.

V programu Obzorje Evropa bo dodeljen delez komponent njegovega sklopa 4
dejavnostim za raziskave in inovacije, povezanim z razvojem in potrjevanjem sistema
varne povezljivosti, med drugim za tehnologije, ki bi bile lahko razvite v okviru

22
23

24

25

26

27

UL L 433 1, 22.12.2020, str. 28.

Uredba (EU) 2021/695 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. aprila 2021 o vzpostavitvi okvirnega
programa za raziskave in inovacije Obzorje Evropa, dolo¢itvi pravil za sodelovanje in razSirjanje
rezultatov ter razveljavitvi uredb (EU) §t. 1290/2013 in (EU) $t. 1291/2013 (UL L 170, 12.5.2021,
str. 1).

Uredba (EU) 2021/694 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2021 o vzpostavitvi programa
Digitalna Evropa in razveljavitvi Sklepa (EU) 2015/2240 (UL L 166, 11.5.2021, str. 1).

Uredba (EU) 2021/947 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. junija 2021 o vzpostavitvi Instrumenta
za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje — Globalna Evropa, spremembi in razveljavitvi
Sklepa $§t. 466/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU) 2017/1601 in Uredbe Sveta (ES, Euratom)
§t. 480/2009 (UL L 209, 14.6.2021, str. 1).

Uredba (EU) 2021/1153 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Instrumenta
za povezovanje Evrope ter razveljavitvi uredb (EU) s§t. 1316/2013 in (EU) st. 283/2014 (UL L 249,
14.7.2021, str. 38).

Uredba (EU) 2021/696 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28.aprila 2021 o vzpostavitvi
Vesoljskega programa Unije in ustanovitvi Agencije Evropske unije za vesoljski program ter
razveljavitvi uredb (EU) st 912/2010, (EU) st. 1285/2013 in (EU) §t. 377/2014 ter Sklepa
§t. 541/2014/EU (UL L 170, 12.5.2021, str. 69).
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novega vesolja. V Instrumentu za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje
(NDICI) bo dodeljen namenski delez njegovih sredstev za Globalno Evropo
dejavnostim, povezanim z delovanjem sistema ter zagotavljanjem storitev po vsem
svetu, ki omogocajo nudenje najrazli¢nejSih storitev mednarodnim partnerjem. V
Vesoljskem programu Unije bo dodeljen namenski delez njegove komponente
GOVSATCOM za dejavnosti v zvezi z razvojem vozlis¢a GOVSATCOM, ki bo del
zemeljske infrastrukture sistema varne povezljivosti. Financiranje iz teh programov bi
bilo treba izvajati v skladu s pravili teh programov. Ker se ta pravila lahko moc¢no
razlikujejo od pravil v okviru te uredbe, bi bilo treba uposStevati potrebo po
ucinkovitem doseganju predvidenih ciljev politike pri odloanju o financiranju
ukrepov tako iz dodeljenih sredstev programa Obzorje Evropa in Instrumenta za
sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje ter iz Programa Unije za varno
povezljivost.

Zaradi svojih nelo€ljivih posledic na varnost Unije in njenih drzav ¢lanic si Program
deli nacela in cilje z Evropskim obrambnim skladom, vzpostavljenim z Uredbo (EU)
2021/697 Evropskega parlamenta in Sveta®®. Zato bi bilo treba del financiranja iz tega
programa zagotoviti za financiranje dejavnosti v okviru tega programa, zlasti ukrepov
v zvezi z uvajanjem njegove infrastrukture.

Za Program se uporablja Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in
Sveta®® (v nadaljnjem besedilu: finan¢na uredba). Finanéna uredba dolo¢a pravila za
izvrSevanje proracuna Unije, vkljuno s pravili o nepovratnih sredstvih, nagradah,
javnih narocilih, posrednem upravljanju, finanénih instrumentih, prora¢unskih
jamstvih, finan¢ni pomoci in o povracilu zunanjih strokovnjakom.

V skladu s ¢lenom 191(3) finan¢ne uredbe se iz proracuna Unije isti stroski v nobenih
okolis¢inah ne krijejo dvakrat.

Komisija bi morala biti zmozna pri opravljanju nekaterih nalog neregulativne narave,
po potrebi in v kolik8ni meri je to nujno, za tehnicno pomo¢ obrniti se na nekatere
zunanje strani. Drugi subjekti, udelezeni pri javnem upravljanju Programa, bi morali
prav tako imeti moZnost, da zaprosijo za tako tehni¢no pomo¢ pri izvajanju nalog, ki
so jim zaupane na podlagi te uredbe.

Za to uredbo se uporabljajo horizontalna finan¢na pravila, ki sta jih sprejela Evropski
parlament in Svet na podlagi ¢lena 322 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU).
Ta pravila so dolocena v finan¢ni uredbi, pri ¢emer dolocajo zlasti postopek za
pripravo in izvrSevanje prora¢una prek nepovratnih sredstev, javnih narocil, nagrad in
posrednega izvrSevanja ter urejajo nadzor odgovornosti finan¢nih akterjev. Pravila,
sprejeta na podlagi ¢lena 322 PDEU, zajemajo tudi sploSni rezim pogojenosti za
za§cito proracuna Unije.

28

29

Uredba (EU) 2021/697 Evropskega parlamenta in Sveta zdne 29.aprila 2021 o vzpostavitvi
Evropskega obrambnega sklada ter razveljavitvi Uredbe (EU) 2018/1092 (UL L 170, 12.5.2021,
str. 149).

Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o financnih
pravilih, ki se uporabljajo za splo$ni proracun Unije, spremembi uredb (EU) §t. 1296/2013, (EU)
§t. 1301/2013, (EU) st. 1303/2013, (EU) st. 1304/2013, (EU) st. 1309/2013, (EU) st. 1316/2013, (EU)
§t. 223/2014, (EU) st. 283/2014 in Sklepa S$t. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom)
§t. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1).
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Javna narocila za dejavnosti, financirane iz Programa, ki so oddana v okviru
Programa, bi morala biti skladna s pravili Unije. V tem okviru bi morala biti Unija
odgovorna tudi za opredelitev ciljev na podroc¢ju javnih narocil.

Clen 154 finanéne uredbe dolo¢a, da se lahko Komisija na podlagi rezultatov
predhodne ocene opre na sisteme in postopke oseb ali subjektov, ki jim je zaupano
izvrSevanje finan¢nih sredstev Unije. Po potrebi bi bilo treba v ustreznem sporazumu o
prispevku opredeliti posebne prilagoditve za te sisteme in postopke (,,nadzorne
ukrepe®) ter ureditve za obstojece pogodbe.

Za dosego ciljev Programa je pomembno, da se je mogoce, kadar je to ustrezno, opreti
na zmogljivosti, ki jih nudijo javni in zasebni subjekti Unije, dejavni na podrocju
vesolja, ter da je mogoce delovati na mednarodni ravni s tretjimi drzavami ali
mednarodnimi organizacijami. Zato je treba predvideti moznost, da se uporabijo vsa
ustrezna orodja in metode upravljanja, dolo¢ene v PDEU in finan¢ni uredbi, ter skupni
postopki javnega naroCanja.

V skladu s finanéno uredbo, Uredbo (EU, FEuratom) S§t. 883/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta®® ter uredbami Sveta (ES, Euratom) §t. 2988/95%!, (Euratom, ES)
§t. 2185/96°% in (EU) 2017/1939% se finan¢ni interesi Unije za$¢itijo s sorazmernimi
ukrepi, ki vkljucujejo ukrepe v zvezi s preprecevanjem, odkrivanjem, odpravljanjem in
preiskovanjem nepravilnosti, med drugim goljufij, zizterjavo izgubljenih,
neupraviceno izplacanih ali nepravilno porabljenih sredstev ter po potrebi z nalozitvijo
upravnih sankcij. Zlasti je v skladu z uredbama (Euratom, ES) §t. 2185/96 in (EU,
Euratom) $t. 883/2013 Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) pooblaséen za
izvajanje upravnih preiskav, vklju¢no s pregledi in inSpekcijami na kraju samem, da bi
ugotovil, ali je prislo do goljufije, korupcije ali kakrSnega koli drugega nezakonitega
ravnanja, ki Skodi finan¢nim interesom Unije. Evropsko javno tozilstvo (EJT) je
v skladu z Uredbo (EU)2017/1939 pooblas¢eno za preiskovanje in preganjanje
kaznivih dejanj, ki Skodijo finan¢nim interesom Unije, kot je dolofeno v Direktivi
(EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta**. V skladu s finan¢no uredbo mora
vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva Unije, v celoti sodelovati pri zasciti
finan¢nih interesov Unije, Komisiji, OLAF, Racunskemu sodiSCu in, za tiste drzave
¢lanice, ki so vklju€ene v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939,
EJT podeliti potrebne pravice in dostop ter zagotoviti, da vse tretje strani, vkljucene
v izvrSevanje sredstev Unije, podelijo enakovredne pravice.

Da bi se zagotovila zasCita finan¢nih interesov Unije, bi bilo treba od tretjih drzav
zahtevati, da odgovornemu odredbodajalcu, uradu OLAF in Rafunskemu sodiScu
podelijo potrebne pravice in dostop, da lahko celovito izvajajo svoje pristojnosti.
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Uredba (EU, Euratom) $t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. septembra 2013 o
preiskavah, ki jih izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta (Euratom) s§t. 1074/1999 (UL L 248,
18.9.2013, str. 1).

Uredba Sveta (ES, Euratom) $t. 2988/95 z dne 18. decembra 1995 o zasciti finanénih interesov
Evropskih skupnosti (UL L 312, 23.12.1995, str. 1).

Uredba Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o pregledih in in$pekcijah na kraju
samem, ki jih opravlja Komisija za za$cito finan¢nih interesov Evropskih skupnosti pred goljufijami in
drugimi nepravilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2).

Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega sodelovanja v zvezi z
ustanovitvijo Evropskega javnega tozilstva (EJT) (UL L 283, 31.10.2017, str. 1).

Direktiva (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2017 o boju proti goljufijam,
ki Skodijo finan¢nim interesom Unije, z uporabo kazenskega prava (UL L 198, 28.7.2017, str. 29).
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Javno-zasebno partnerstvo je najprimernejSa shema izvajanja za zagotovitev
uresniCevanja ciljev Programa. Omogocil bi opiranje na obstojeCo tehnolosko in
infrastrukturno podlago EU za satelitske komunikacije ter zagotovitev zanesljivih in
inovativnih vladnih storitev, hkrati pa bi zasebnemu partnerju omogocil, da dopolni
infrastrukturo Programa z dodatnimi zmogljivostmi za ponujanje komercialnih storitev
prek dodatnih lastnih nalozb. S tako shemo bi se hkrati optimizirali stroSki uvajanja in
operativni stroSki, kar bi bilo dosezeno z delitvijo stroSkov razvoja in uvajanja na
komponentah, skupnih tako vladnim kot komercialnim infrastrukturam, ter operativnih
stroSkov z visoko ravnjo vzajemne uporabe zmogljivosti. Taka shema bi spodbudila
inovacije zlasti za novo vesolje, tako da bi omogocila delitev tveganj pri raziskavah in
razvoju med javnimi in zasebnimi partnerji.

Tak model izvajanja bi lahko imel obliko koncesijske pogodbe ali drugih pogodbenih
ureditev. Ne glede na model izvajanja bi bilo treba uvesti nekaj klju¢nih nacel. V
pogodbi bi morala biti jasno dolo¢ena razdelitev nalog in odgovornosti med javnimi in
zasebnimi partnerji. Pogodba bi morala prepreciti morebitno ¢ezmerno kompenzacijo
zasebnega partnerja za zagotavljanje vladnih storitev, omogociti bi morala
zagotavljanje komercialnih storitev s strani zasebnega sektorja in zagotoviti ustrezno
prednostno razvrsc¢anje potreb vladnih uporabnikov. Komisija bi morala biti sposobna
oceniti in odobriti take storitve za zagotovitev, da se ohranjajo bistveni interesi Unije
in cilji Programa ter da so uvedena ustrezna varovala za preprecitev morebitnih
izkrivljanj konkurence, ki izhajajo iz zagotavljanja komercialnih storitev; taka
varovala bi bila lahko med drugim lo¢evanje racunovodskih izkazov med vladnimi in
komercialnimi storitvami, odprt, posten in nediskriminatoren dostop do potrebne
infrastrukture za zagotavljanje komercialnih storitev. Javno-zasebno partnerstvo bi
moralo spodbujati udelezbo zagonskih ter malih in srednjih podjetij vzdolZ celotne
vrednostne verige koncesije in med drzavami ¢lanicami, s ¢imer bi spodbujalo razvoj
inovativnih in prebojnih tehnologij.

Za dobro javno upravljanje Programa je potrebna jasna porazdelitev odgovornosti in
nalog med razli¢ne udeleZene akterje, da bi se izognili nepotrebnemu prekrivanju ter
zmanjSali prekoracitve stroSkov in zamude. Vsi akterji upravljanja bi morali v okviru
svojih pristojnosti in v skladu z njimi podpirati doseganje ciljev Programa.

Drzave €lanice so na podrocju vesolja dejavne ze dolgo. Imajo sisteme, infrastrukturo,
nacionalne agencije in organe, povezane z vesoljem. Zato lahko pomembno prispevajo
k Programu, zlasti prinjegovem izvajanju. Lahko bi sodelovale z Unijo pri
spodbujanju storitev in aplikacij Programa ter zagotovile skladnost med ustreznimi
nacionalnimi pobudami in Programom. Komisija bi lahko imela moZnost, da
mobilizira sredstva, ki so na voljo drzavam ¢lanicam, izkoristi njihovo pomo¢ ter jim
pod skupno dogovorjenimi pogoji zaupa neregulativne naloge v okviru izvajanja
Programa. Poleg tega bi morale zadevne drzave ¢lanice sprejeti vse potrebne ukrepe za
zaSCito zemeljske infrastrukture na svojem ozemlju. DrZave c¢lanice in Komisija bi
morale tudi sodelovati med seboj ter z ustreznimi mednarodnimi in regulativnimi
organi, da bi zagotovile, da so frekvence, potrebne za Program, na voljo in zas¢itene
na ustrezni ravni, kar bo omogoc¢ilo nemoten razvoj in izvajanje aplikacij na podlagi
storitev, ki so na voljo, v skladu s Sklepom §t. 243/2012/EU Evropskega parlamenta in
Sveta’>.

35

Sklep st. 243/2012/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. marca 2012 o vzpostavitvi vecletnega
programa politike radijskega spektra (UL L 81, 21.3.2012, str. 7).
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V skladu s ¢lenom 17 Pogodbe o Evropski uniji (v nadaljnjem besedilu: PEU) in ker je
Komisija pospesSevalec sploSnega interesa Unije, je Komisija odgovorna, da izvaja
Program, prevzame splosno odgovornost in spodbuja njegovo uporabo. Za kar
najboljsi izkoristek virov in pristojnosti razli¢nih deleznikov bi morala Komisija imeti
moznost, da ob upravicenih okolis¢inah nekatere naloge zaupa drugim subjektom. Ker
ima splo$no odgovornost za Program, bi morala Komisija dolo¢iti glavne tehni¢ne in
operativne zahteve, potrebne za izvedbo sistemov in razvoj storitev. To bi morala
storiti po posvetovanju s strokovnjaki drzav ¢lanic, uporabniki in drugimi ustreznimi
delezniki. Nazadnje v skladu s ¢lenom 4(3) PDEU pristojnosti, ki jih izvaja Unija, ne
pomenijo, da se drzavam clanicam preprecuje izvajanje njihovih pristojnosti. Za dobro
uporabo sredstev Unije pa je primerno, da Komisija v ¢im vecji meri zagotovi
skladnost dejavnosti, ki se izvajajo v okviru Programa, z dejavnostmi drzav ¢lanic.

Poslanstvo Agencije Evropske unije za vesoljski program (v nadaljnjem besedilu:
Agencija) je, da prispeva k Programu, zlasti kar zadeva varnostne akreditacije. Zato bi
bilo treba nanjo prenesti nekatere naloge, povezane stemi podrocji. V zvezi
z varnostjo in glede na izkusnje na tem podroc¢ju bi morala biti Agencija odgovorna za
naloge varnostne akreditacije vladnih storitev in infrastrukture. Hkrati bi morala
Agencija izvajati naloge, ki ji jih podeli Komisija. Pri prenosu nalog na Agencijo bi ji
bilo treba zagotoviti ustrezne ¢loveske, upravne in finanéne vire.

Na podlagi strokovnega znanja, pridobljenega v zadnjih letih pri upravljanju,
delovanju in zagotavljanju storitev v zvezi s komponentama Galileo in EGNOS
Vesoljskega programa Unije, je Agencija najprimernej$i organ, da pod nadzorom
Komisije izvaja vse naloge v zvezi z delovanjem vladne infrastrukture in
zagotavljanjem vladnih storitev. Na Agencijo bi bilo zato treba prenesti delovanje
vladne infrastrukture in zagotavljanje vladnih storitev.

Za zagotovitev delovanja vladne infrastrukture in za lazje zagotavljanje vladnih
storitev bi bilo treba Agenciji omogociti, da s sporazumi o prispevku prenese dolocene
dejavnosti na druge subjekte na podro¢jih, ki so njihovi pristojnosti, pod pogoji
posrednega upravljanja, ki se uporabljajo za Komisijo.

ESA je mednarodna organizacija z obseznim strokovnim znanjem na podroc¢ju vesolja,
tudi v satelitskih komunikacijah, zato je pomemben partner pri izvajanju razli¢nih
vidikov vesoljske politike Unije. V tej zvezi bi morala biti ESA sposobna zagotavljati
Komisiji tehni¢no strokovno znanje, med drugim za pripravo tehni¢nih vidikov
Programa. V ta namen se lahko na agencijo ESA prenesejo dejavnosti razvoja in
potrjevanja v okviru Programa, hkrati pa lahko ESA podpre ocenjevanje pogodb,
sklenjenih v okviru izvajanja Programa.

Zaradi velikega pomena z vesoljem povezanih dejavnosti za gospodarstvo Unije in
Zivljenja drZavljanov Unije bi morali biti kljuéni prednostni nalogi Programa
doseganje in ohranjanje visoke stopnje varnosti, zlasti zaradi za$¢ite interesov Unije in
drzav €lanic, vkljuéno v zvezi s tajnimi in obcutljivimi netajnimi podatki.

Na podlagi ¢lena 17 PEU je Komisija odgovorna za upravljanje programov, ki se v
skladu s pravili iz finan¢ne uredbe lahko oddajo tretjim stranem v posredno
upravljanje. V tej povezavi mora Komisija zagotoviti, da naloge, ki jih izvajajo tretje
strani za izvajanje Programa v posrednem upravljanju, ne ogrozajo varnosti Programa,
zlasti kar zadeva nadzor nad tajnimi informacijami. Zato bi bilo treba pojasniti, da kjer
Komisija zaupa agenciji ESA izvajanje nalog v okviru Programa, morajo ustrezni
sporazumi o prispevku zagotoviti, da tajni podatki, ki jih ustvari ESA, v skladu s
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Sklepom Komisije (EU, Euratom) 2015/4443¢ in Sklepom Sveta 2013/488/EU> $tejejo
za tajne podatke EU, ki so nastali v pristojnosti Komisije.

Komisija in visoki predstavnik bi morala brez poseganja v pristojnosti drzav ¢lanic na
podroc¢ju nacionalne varnosti v okviru svojih pristojnosti zagotoviti varnost Programa
v skladu s to uredbo in, kadar je to ustrezno, s Sklepom Sveta (SZVP) 2021/698%.

Evropska sluzba za zunanje delovanje (ESZD) bi lahko glede na svoje specifi¢no
strokovno znanje in redne kontakte z organi tretjih drzav in mednarodnih organizacij
v skladu s Sklepom Sveta 2010/427/EU pomagala Komisiji pri izvajanju nekaterih

nalog v zvezi z varnostjo Programa na podro¢ju zunanjih odnosov>°.

Brez poseganja v izklju¢no pristojnost drzav ¢lanic na podrocju nacionalne varnosti,
kot je doloCeno v c¢lenu4(2) PEU, in na pravico drzav C¢lanic, da v skladu
s ¢lenom 346 PDEU zascitijo svoje bistvene varnostne interese, bi bilo treba poskrbeti
za posebno upravljanje varnosti, da se zagotovi nemoteno izvajanje Programa. To
upravljanje bi moralo temeljiti na treh klju¢nih nacelih. Prvo nacelo je, da je treba
bogate in edinstvene izkuSnje drzav c¢lanic na podro¢ju varnostnih zadev nujno
upostevati v najvecji mozni meri. Drugo nacelo je, da morajo biti zaradi prepre¢evanja
nasprotij interesov in morebitnih pomanjkljivosti pri uporabi varnostnih pravil
operativne funkcije lo¢ene od funkcij v zvezi z varnostno akreditacijo. In tretje nacelo
je, da je subjekt, odgovoren za upravljanje vseh ali dela infrastrukture Programa, hkrati
tudi najprimernej$i za upravljanje varnosti nalog, ki so mu zaupane. Varnost Programa
bi temeljila na izkuSnjah, pridobljenih pri izvajanju Vesoljskega programa Unije
v zadnjih letih. Dobro upravljanje varnosti zahteva tudi, da morajo biti vloge ustrezno
porazdeljene med razli¢ne akterje. Kot odgovorna za izvajanje Programa bi morala
Komisija brez poseganja v pristojnosti drzav ¢lanic na podrocju nacionalne varnosti
dolociti splosne varnostne zahteve, ki veljajo za Program.

Kibernetska varnost infrastruktur Programa, tako na Zemlji kot v vesolju, je klju¢na za
zagotavljanje kontinuitete storitev in delovanje sistema. Pri dolocanju varnostnih
zahtev bi bilo zato treba ustrezno upostevati potrebo po zasciti sistema in njegovih
storitev pred kibernetskimi napadi, vkljucno z uporabo novih tehnologi;.

Kjer je primerno, bi morala Komisija po analizi tveganj in nevarnosti opredeliti
strukturo spremljanja varnosti. Ta struktura za spremljanje varnosti bi morala biti
subjekt, ki ustreza navodilom, pripravljenim v okviru Sklepa (SZVP) 2021/698.

Vladni akterji Unije bodo vladne storitve, ki se zagotavljajo v Programu, uporabljali v
misijah, pomembnih za varnost in zaS¢ito. Za take storitve in infrastrukturo bi bila
torej potrebna varnostna akreditacija.

Nujno je, da se dejavnosti varnostne akreditacije izvajajo na podlagi skupne
odgovornosti za varnost Unije in njenih drZav €lanic, in sicer s prizadevanjem za
dosego soglasja in vkljucitev vseh, ki jih to zadeva, ter z uvedbo postopka za stalno
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Sklep Komisije (EU, Euratom) 2015/444 z dne 13. marca 2015 o varnostnih predpisih za varovanje
tajnih podatkov EU (UL L 72, 17.3.2015, str. 53).

Sklep Sveta z dne 23. septembra 2013 o varnostnih predpisih za varovanje tajnih podatkov EU
(UL L 274, 15.10.2013, str. 1).

Sklep Sveta (SZVP) 2021/698 z dne 30. aprila 2021 o varnosti sistemov in storitev, ki so namesceni,
delujejo in se uporabljajo v okviru Vesoljskega programa Unije in lahko vplivajo na varnost Unije, ter
razveljavitvi Sklepa 2014/496/SZVP (UL L 170, 12.5.2021, str. 178).

Sklep Sveta z dne 26. julija 2010 o organizaciji in delovanju Evropske sluzbe za zunanje delovanje
(2010/427/EU) (UL L 201, 3.8.2010, str. 30).
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spremljanje tveganja. Potrebno je tudi, da tehni¢ne dejavnosti varnostne akreditacije
izvajajo strokovnjaki, ki so ustrezno usposobljeni za akreditiranje kompleksnih
sistemov in imajo varnostno dovoljenje ustrezne stopnje.

Pomemben cilj Programa je zagotovitev varnosti Unije in drzav ¢lanic ter krepitev
odpornosti vseh klju¢nih tehnologij in varnostnih verig. V posebnih primerih ta cilj
zahteva doloCitev pogojev za upravicenost in sodelovanje, da se zagotovi zasCita
celovitosti, varnosti in odpornosti operativnih sistemov Unije. To ne bi smelo ogroziti
potrebe po konkurenc¢nosti in stroSkovni uc¢inkovitosti.

Glede na pomembnost zemeljske vladne infrastrukture za Program in njenega vpliva
na njegovo varnost bi morala lokacijo te infrastrukture dolociti Komisija. Zemeljska
vladna infrastruktura Programa bi se morala tudi v prihodnje uvajati po odprtem in
preglednem postopku, pri cemer lahko sodeluje Agencija, kjer je to ustrezno glede na
njene pristojnosti.

Akterji Unije in drzav ¢lanic bodo vladne storitve Programa uporabljali v misijah in
operacijah, ki so kriti¢ne za zaS€ito in varnost. Da bi torej zasc¢itili kljune varnostne
interese Unije in njenih drzav ¢lanic, so potrebni ukrepi za zagotovitev potrebne ravni
neodvisnosti od tretjih strani (tretjih drzav in subjektov iz tretjih drzav), in sicer pri
vseh elementih Programa. To vkljucuje vesoljske in zemeljske tehnologije na ravni
komponent, podsistemov in sistemov, proizvodno industrijo, lastnike in upravljavce
vesoljskih sistemov ter fizi¢no lokacijo komponent zemeljskih sistemov.

Program bi moral za zagotovitev konkuren¢nosti evropske vesoljske industrije
v prihodnosti prispevati k razvoju naprednih znanj in spretnosti na z vesoljem
povezanih podrocjih ter podpirati dejavnosti izobrazevanja in usposabljanja, pri ¢emer
bi bilo treba spodbujati enake moznosti, enakost spolov in opolnomocenje zensk, da bi
¢im bolje izkoristili potencial drzavljanov Unije na tem podrocju.

Program ima moc¢no mednarodno razseznost, saj pokriva ves svet. Mednarodni
partnerji, njihove vlade in drZavljani bodo prejemniki nabora storitev Programa v
korist mednarodnega sodelovanja Unije in drZzav Clanic s temi partnerji. Za zadeve,
povezane s Programom, bi lahko Komisija v imenu Unije in na svojem podrocju
pristojnosti usklajevala dejavnosti na mednarodni ravni. Kar zadeva Program, bi
Komisija zlasti zastopala interese Unije in drzav ¢lanic v mednarodnih forumih, med
drugim na podrocju frekvenc, brez poseganja v pristojnosti drzav c¢lanic na tem
podrocju.

Clanice Evropskega zdruZenja za prosto trgovino (EFTA), ki so ¢lanice Evropskega
gospodarskega prostora (EGP), drzave pristopnice, drzave kandidatke in potencialne
kandidatke, pa tudi drZzave iz evropske sosedske politike in druge tretje drzave lahko v
Programu sodelujejo samo na podlagi sporazuma, sklenjenega v skladu s
¢lenom 218 PDEU.

V skladu s Sklepom Sveta 2013/755/EU*’ so osebe in subjekti s sedezem
v ¢ezmorskih drzavah ali ozemljih upraviceni do financiranja v skladu s pravili in cilji
Programa ter ureditvami, ki se uporabljajo v drzavi ¢lanici, s katero sta zadevna
¢ezmorska drZava ali ozemlje povezana.

40

Sklep Sveta 2013/755/EU z dne 25. novembra 2013 o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in ozemelj Evropski
uniji (Sklep o pridruzitvi Cezmorskih drzav in ozemelj) (UL L 344, 19.12.2013, str. 1).
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Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z dolocanjem lokacije centrov, ki pripadajo zemeljski
vladni infrastrukturi, operativnimi zahtevami za vladne storitve, portfeljem storitev za
vladne storitve ter dolocitvijo dodatnih zahtev za sodelovanje tretjih drzav in
mednarodnih organizacij v Programu. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z
Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta®*!.

Naceloma bi bilo treba vladne storitve uporabnikom zagotavljati brezplaéno. Ce
Komisija po analizi sklene, da ni dovolj zmogljivosti, bi kot del teh podrobnih pravil o
zagotavljanju storitev in da se prepreci izkrivljanje trga, morala imeti moznost, da
razvije politiko oblikovanja cen. Komisiji bi bilo treba podeliti izvedbena pooblastila
za sprejetje take politike doloCanja cen. Navedena pooblastila bi bilo treba izvajati v
skladu z Uredbo (EU) st. 182/2011.

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila v zvezi z lokacijo zemeljskega segmenta vladne infrastrukture.
Komisija bi morala imeti moZnost, da za izbiro teh lokacij upoSteva operativne in
varnostne zahteve, pa tudi obstojeco infrastrukturo. Navedena pooblastila bi bilo treba
izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011.

Za dobro javno upravljanje in glede na sinergije med tem programom in Vesoljskim
programom Unije, predvsem pa za zagotovitev ustreznih sinergij s komponento
GOVSATCOM, bi programski odbor, ustanovljen v okviru Uredbe (EU) 2021/696 v
konfiguraciji GOVSATCOM, moral sluZiti tudi kot odbor za namene tega programa.
Za zadeve v zvezi z varnostjo Programa bi se programski odbor moral sestati v
posebni sestavi za varnost.

Ker so za dobro javno upravljanje potrebni enotno vodenje Programa, hitrejSe
sprejemanje odlocitev in enakopraven dostop do informacij, bi moralo biti
predstavnikom subjektov, ki so jim zaupane naloge, povezane s Programom,
omogoceno, da kot opazovalci sodelujejo pri delu programskega odbora,
ustanovljenega pri uporabi Uredbe (EU) $t. 182/2011. Iz istih razlogov bi lahko imeli
predstavniki tretjih drZav in mednarodnih organizacij, ki so sklenile mednarodni
sporazum z Unijo, povezan s Programom, moznost sodelovanja pri delu programskega
odbora, ob upoStevanju varnostnih omejitev in v skladu s pogoji takega sporazuma.
Predstavniki subjektov, ki so jim zaupane naloge, povezane s Programom, tretjih drzav
in mednarodnih organizacij ne bi smeli imeti pravice sodelovati pri glasovanju
v programskem odboru. Pogoji za udelezbo opazovalcev in ad hoc udelezencev bi
morali biti dolo€eni v poslovniku programskega odbora.

Na podlagi odstavkov 22 in 23 Medinstitucionalnega sporazuma z dne 13. aprila 2016
o bolji pripravi zakonodaje** bi bilo treba ta program oceniti na podlagi informacij,
zbranih v skladu s posebnimi zahtevami glede spremljanja, pri tem pa se izogibati
nalaganju upravnega bremena, zlasti drzavam c¢lanicam, in pretiranemu urejanju. Te
zahteve bi morale po potrebi vklju¢evati merljive kazalnike kot podlago za
ocenjevanje u€inkov Programa. Pri oceni tega programa bi bilo treba upostevati
ugotovitve ocene Vesoljskega programa Unije, ki se nanasajo na komponento
GOVSATCOM, ki je bila opravljena v okviru Uredbe (EU) 2021/696.
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Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55,28.2.2011, str. 13).

UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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(69)
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(71)

Da se zagotovi stalna ustreznost kazalnikov za porocanje o napredku Programa ter
okvira za spremljanje in ocenjevanje Programa, bi bilo treba na Komisijo prenesti
pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s c¢lenom 290 PDEU v zvezi s
spreminjanjem Priloge k tej uredbi glede kazalnikov ter za dopolnitev te uredbe z
dolo¢bami o vzpostavitvi okvira za spremljanje in ocenjevanje, v katerih se lahko med
drugim upostevajo sprejem pri kon¢nih uporabnikih in ucinki na notranji trg. Zlasti je
pomembno, da Komisija pri pripravljalnem delu izvede ustrezna posvetovanja, tudi na
ravni strokovnjakov, in da se navedena posvetovanja izvedejo v skladu z naceli,
doloCenimi v Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje z dne
13. aprila 2016. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih
aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav €lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo
sestankov strokovnih skupin Komisije, ki se ukvarjajo s pripravo delegiranih aktov.

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja varnostnih zahtev Programa bi bilo treba na
Komisijo prenesti izvedbena pooblastila. Navedena pooblastila bi bilo treba izvajati v
skladu z Uredbo (EU) st. 182/2011. Drzave c¢lanice bi morale imeti moznost, da
v najvecji mozni meri nadzirajo varnostne zahteve Programa. Pri sprejemanju
izvedbenih aktov na podro¢ju varnosti Programa bi moral Komisiji pomagati
programski odbor v posebni sestavi za varnost. Glede na obcutljivost varnostnih zadev
bi si predsednik programskega odbora moral prizadevati poiskati reSitve, ki bi
v odboru imele najvecjo mozno podporo. Komisija ne bi smela sprejemati izvedbenih
aktov, ki bi dolocali splo$ne varnostne zahteve Programa, kadar programski odbor ne
poda mnenja.

Ker cilja te uredbe drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci, temve¢ se zaradi
obsega in ucinkov ukrepa, ki presegajo financne in tehnicne zmogljivosti katere koli
posamezne drzave Clanice, lazje doseze na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe
v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 PEU. V skladu z nacelom sorazmernosti
iz navedenega Clena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje
navedenega cilja —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Poglavje 1
SploSne dolocbe

Clen 1
Predmet urejanja

S to uredbo se vzpostavi Program Unije za varno povezljivost (v nadaljnjem
besedilu: Program). Dolo¢a cilje Programa, pravila o dejavnostih Programa,
infrastrukturo in storitve Programa, udeleZzence Programa, proradun za
obdobje 2023-2027, oblike financiranja Unije in pravila za zagotavljanje takega
financiranja ter pravila za izvajanje Programa.

Clen 2

Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:
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)

»Kriticna infrastruktura® pomeni infrastrukturno zmogljivost, sistem ali njun del, ki
se nahaja v drzavah €lanicah in je bistven za vzdrZevanje klju¢nih druzbenih funkcij,
zdravja, varnosti, zaS¢ite, gospodarske in druzbene blaginje ljudi ter katerih okvara
ali unicenje bi imelo v drzavi €lanici resne posledice zaradi nezmoznosti vzdrzevanja
teh funkcij;

,Evropska infrastruktura za kvantno komunikacijo (EuroQCI)* pomeni medsebojno
povezano vesoljsko in zemeljsko infrastrukturo, ki spada k infrastrukturi Programa,
ki uporablja kvantno tehnologijo za zagotavljanje distribucije kriptografskih kljucev;

,vozlis¢e GOVSATCOM® ima pomen iz ¢lena 2(23) Uredbe (EU) 2021/696;
,uporabnik GOVSATCOM® ima pomen iz ¢lena 2(22) Uredbe (EU) 2021/696;

minfrastruktura® pomeni zmogljivost, sistem ali njegov del, ki je potreben za
delovanje storitev, ki jih zagotavlja Program,;

»industrija novega vesolja“ pomeni zasebne druzbe, mala in srednja podjetja ter
zagonska podjetja, ki razvijajo nove vesoljske tehnologije in aplikacije;

,Koristni tovor® pomeni opremo, ki jo nosi vesoljsko plovilo in je namenjena za
izvedbo dolocene misije v vesolju;

,sistem varne povezljivosti pomeni sistem, razvit v skladu s to uredbo, ki obsega
infrastrukturo iz ¢lena 5 in zagotavlja storitve iz ¢lena 7;

»Agencija“ pomeni Agencijo Evropske unije za vesoljski program, ustanovljeno z
Uredbo (EU) 2021/696.

Clen 3
Cilji Programa

SploSni cilj Programa je vzpostaviti varen in avtonomen vesoljski sistem
povezljivosti za zagotavljanje zajamenih in odpornih storitev satelitske
komunikacije, zlasti da se:

(a) vladnim uporabnikom zagotovi dolgoro¢na razpoloZljivost varnih in
stroSkovno ucinkovitih storitev satelitske tehnologije ter nemoten dostop do
njih po vsem svetu v skladu z odstavki 1 do 3 ¢lena 7, ki podpira zascito
kriti¢nih infrastruktur, nadzor, zunanje ukrepe, krizno upravljanje in aplikacije,
ki so bistvenega pomena za gospodarstvo, okolje, varnost in obrambo, s ¢imer
se krepi odpornost drzav ¢lanic;

(b) omogocijo komercialne storitve, ki jih zagotavlja zasebni sektor v skladu s
clenom 7(4).

Specifi¢ni cilji Programa:

(a) izboljsati odpornost komunikacijskih storitev Unije z razvojem, izgradnjo in
upravljanjem vecorbitalne infrastrukture za povezljivost, ki se stalno prilagaja

razvoju povprasevanja po satelitskih komunikacijah, ob upostevanju obstojecih
in prihodnjih sredstev drzav Clanic, ki se uporabljajo v okviru komponente
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GOVSATCOM Vesoljskega programa Unije, vzpostavljenega z Uredbo
(EU) 2021/696%;

(b) prispevati h kibernetski odpornosti s proaktivno in reaktivno obrambo pred
kibernetskimi in elektromagnetnimi groznjami ter operativho kibernetsko
varnostjo in integrirati vesoljski in povezani zemeljski segment evropske
infrastrukture za kvantno komunikacijo, da se omogoCi varen prenos
kriptografskih kljucev;

(c) izboljsati in razSiriti zmogljivosti in storitve drugih komponent Vesoljskega
programa Unije;

(d) spodbuditi uporabo inovativnih in prelomnih tehnologij, zlasti z namenjanjem
dodatnih sredstev industriji novega vesolja, in

(e) omogociti nadaljnji razvoj visokohitrostne Sirokopasovne in nemotene
povezljivosti po vsej Uniji, odpraviti mrtva komunikacijska obmocja in
povecati kohezijo med ozemlji drzav Clanic ter omogociti povezljivost prek
geografskih obmocij strateskega interesa zunaj Unije.

Clen 4
Dejavnosti izvajanja Programa

Zagotavljanje vladnih storitev iz ¢lena 7(1) se zagotovi z izvajanjem naslednjih
dejavnosti:

(a) dejavnosti razvoja in potrjevanja, vkljucno z izgradnjo in izstrelitvijo zacetne
vesoljske in zemeljske infrastrukture, potrebne za zagotavljanje vladnih
storitev;

(b) razvoj in integracijo vesoljskega in povezanega zemeljskega segmenta
evropske infrastrukture za kvantno komunikacijo v vesoljsko in zemeljsko
infrastrukturo sistema varne povezljivosti;

(c) wuvajalne dejavnosti za dokoncanje vesoljske in zemeljske infrastrukture, ki je
potrebna za zagotavljanje vladnih storitev;

(d) dejavnosti izkoriS€anja za zagotavljanje vladnih storitev, ki zajemajo:

(1) upravljanje, vzdrzevanje, stalno izboljSevanje in zaS¢ito vesoljske in
zemeljske infrastrukture, vkljuno z nadgradnjo in upravljanjem zaradi
zastarelosti;

(e) razvoj prihodnjih generacij vesoljske in zemeljske infrastrukture ter razvoj
vladnih storitev.

Dejavnosti izkoriS¢anja iz odstavka 1, tocka (d), se zafnejo postopoma z
zagotavljanjem predhodnega sklopa storitev do leta 2024. Te zgodnje storitve se
izboljSajo s postopnim uvajanjem vesoljske in zemeljske infrastrukture, da se do
leta 2027 doseZe popolna operativna zmogljivost.

Ukrepi iz Clena 6 se izvajajo med celotnim trajanjem Programa.

43

Uredba (EU) 2021/696 Evropskega parlamenta in Sveta zdne 28.aprila2021 o vzpostavitvi
Vesoljskega programa Unije in ustanovitvi Agencije Evropske unije za vesoljski program ter
razveljavitvi uredb (EU) st 912/2010, (EU) st. 1285/2013 in (EU) §t.377/2014 ter Sklepa
§t. 541/2014/EU (UL L 170, 12.5.2021, str. 69).
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Clen 5
Infrastruktura sistema varne povezljivosti

Infrastrukturo sistema varne povezljivosti sestavljata vladna in komercialna
infrastruktura, kot je doloCeno v odstavku 2 oziroma 3.

Vladna infrastruktura sistema varne povezljivosti vkljucuje vse povezane zemeljske
in vesoljske zmogljivosti, potrebne za zagotavljanje vladnih storitev, kot je doloceno
v ¢lenu 7(1), vklju¢no z naslednjimi sredstvi:

(a) sateliti ali satelitskimi podkomponentami;

(b) vesoljske in zemeljske podkomponente, ki zagotavljajo distribucijo
kriptografskih kljucev;

(c) infrastrukturo za spremljanje varnosti infrastrukture in storitev Programa;
(d) infrastrukturo za zagotavljanje storitev vladnim uporabnikom;

(e) infrastrukturo zemeljskega segmenta GOVSATCOM, kot je dolofena v
¢lenu 67 Uredbe (EU) 2021/696, vklju¢no z vozlis¢i GOVSATCOM.

Za namene te uredbe je pravica do uporabe frekvenc, potrebnih za prenos signalov,
ki jih ustvarjajo zemeljske in vesoljske zmogljivosti vladne infrastrukture, del vladne
infrastrukture.

Vladna infrastruktura podpira dodatne koristne tovore, ki se lahko uporabljajo kot del
vesoljske infrastrukture komponent Vesoljskega programa Unije iz ¢lena 3 Uredbe
(EU) 2021/696 v skladu s pogoji iz navedene uredbe.

Komisija po odprtem in preglednem postopku z izvedbenimi akti po potrebi doloci
ukrepe, potrebne za dolocitev lokacije centrov, ki pripadajo zemeljski vladni
infrastrukturi, razen vozlis¢ GOVSATCOM, v skladu z varnostnimi zahtevami. Ti
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 42(2) te uredbe.
Lokacija vozlis¢ GOVSATCOM se dolo¢i v skladu s c¢lenom 67(2) Uredbe
(EU) 2021/696.

Za zascCito varnostnih interesov Unije in njenih drZav ¢lanic so centri iz prvega
pododstavka, kadar je to mogoce, na ozemlju drzav ¢lanic, ureja pa jih sporazum o
gostovanju v obliki upravnega sporazuma med Unijo in zadevno drzavo ¢lanico.

Kadar centra na ozemlju drZav €lanic ni mogoce namestiti, lahko Komisija doloci
lokacijo takega centra na ozemlju tretje drZzave na podlagi sporazuma o gostovanju
med Unijo in zadevno tretjo drzavo, sklenjenega v skladu s ¢lenom 218 PDEU.

Komercialna infrastruktura iz odstavka 1 vkljucuje vse vesoljske in zemeljske
zmogljivosti, razen tistih, ki so del vladne infrastrukture. Komercialno infrastrukturo
v celoti financira izvajalec iz ¢lena 15(2).

Za za$¢ito varnostnih interesov Unije vesoljske zmogljivosti sistema varne
povezljivosti izstreli izvajalec storitev izstrelitve, ki izpolnjuje pogoje iz ¢lena 19, in
po moZnosti z ozemlja drzav Clanic.

Clen 6

Ukrepi v podporo inovativnemu in konkurenénemu vesoljskemu sektorju Unije
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Program podpira inovativen in konkurencen vesoljski sektor Unije ter spodbuja
industrijo novega vesolja v Uniji, zlasti pobude in dejavnosti iz ¢lena 6 Uredbe
(EU) 2021/696, po potrebi vklju¢no s podporo komercialnim storitvam.

Komisija prispeva k dejavnostim iz odstavka 1 s sprejetjem naslednjih ukrepov:

(a) dolo¢i merila za oddajo naroCil iz ¢lena 15, ki zagotavljajo sodelovanje
zagonskih podjetij ter malih in srednjih podjetij (MSP) iz vse Unije in vzdolz
celotne ustrezne vrednostne verige;

(b) zahteva, da izvajalec iz ¢lena 15(2) pripravi naért za vkljucevanje zagonskih
podjetij ter malih in srednjih podjetij iz vse Unije v dejavnosti na podlagi
pogodb iz ¢lena 15;

(c) =zahteva, da lahko zagonska podjetja ter mala in srednja podjetja s pogodbami
iz ¢lena 15 konénim uporabnikom zagotavljajo lastne storitve;

(d) spodbuja vecjo udelezbo Zensk inovatork ter doloCitev ciljev enakosti in
vkljucevanja v razpisno dokumentacijo.

Poglavje 11
Storitve

Clen 7
Opredelitev portfelja storitev

Zagotavljanje vladnih storitev se zagotovi, kot je dolo¢eno v portfelju storitev iz
odstavka 3 in v skladu z operativnimi zahtevami iz odstavka 2.

Komisija z izvedbenimi akti sprejme operativne zahteve za vladne storitve v obliki
tehni¢nih specifikacij za primere uporabe, povezane predvsem s kriznim
upravljanjem, nadzorom in upravljanjem klju¢ne infrastrukture, vklju¢no =z
diplomatskimi komunikacijskimi omreZji. Te operativne zahteve temeljijo na
podrobni analizi zahtev uporabnikov Programa, upoStevajo zahteve, ki izhajajo iz
obstojeCe uporabniske opreme in omrezij, ter operativne zahteve za storitve
GOVSATCOM v skladu s ¢lenom 63(2) uredbe o vesoljskem programu. Ti
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 42(2).

Komisija z izvedbenimi akti sprejme portfelj storitev v obliki seznama storitev in
njihovih znacilnosti, vkljuéno z geografsko pokritostjo, frekvenco, pasovno $irino,
uporabniSko opremo in varnostnimi elementi. Navedeni izvedbeni akti temeljijo na
operativnih zahtevah iz odstavka 2 tega €lena in veljavnih varnostnih zahtevah iz
Clena 27(2). Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz
Clena 42(2).

Opravljanje komercialnih storitev v celoti financira izvajalec iz ¢lena 15(2). Pogoji
za opravljanje komercialnih storitev se dolo¢ijo v pogodbah iz ¢lena 15. V njih je
zlasti doloceno, kako bo Komisija ocenila in odobrila opravljanje komercialnih
storitev, da bi zagotovila ohranitev bistvenih interesov Unije ter splo$nih in
specificnih ciljev Programa iz ¢lena 3. Vkljucujejo tudi ustrezne zascitne ukrepe za
preprecevanje izkrivljanja konkurence pri opravljanju komercialnih storitev, da se
preprecijo navzkriZja interesov, neupravicena diskriminacija in kakrSne koli druge
skrite posredne koristi za izvajalca iz Clena 15(2). Taki zas¢itni ukrepi lahko
vkljucujejo obveznost lo¢enega raCunovodstva med zagotavljanjem vladnih storitev
in opravljanjem komercialnih storitev, vkljuno z ustanovitvijo subjekta, ki je
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strukturno in pravno locen od vertikalno integriranega operaterja, za zagotavljanje
vladnih storitev ter zagotavljanje odprtega, pravi¢nega in nediskriminatornega
dostopa do infrastrukture, potrebne za opravljanje komercialnih storitev.

Clen 8
Vladne storitve
Vladne storitve se zagotovijo udelezencem Programa iz ¢lena 9(1), (2) in (3).

Komisija z izvedbenimi akti sprejme podrobna pravila o zagotavljanju vladnih
storitev, pri cemer uposteva ¢len 66 uredbe o vesoljskem programu ter pricakovano
povpraSevanje po razlicnih primerih uporabe, dinami¢no dodeljevanje virov in
prednostno razvrstitev vladnih storitev glede na ustreznost in kriticnost potreb
uporabnikov ter po potrebi stroskovno u¢inkovitost.

Dostop do vladnih storitev je za njihove uporabnike brezplacen.

Z odstopanjem od odstavka 3 lahko Komisija v ustrezno utemeljenih primerih in
izjemoma z izvedbenimi akti doloci politiko oblikovanja cen.

Komisija z doloditvijo te politike oblikovanja cen zagotovi, da zagotavljanje vladnih
storitev ne izkrivlja konkurence, da je na voljo dovolj vladnih storitev in da
opredeljena cena upravicencu ne bo povzrocila cezmernega nadomestila.

Izvedbeni akti iz odstavkov 2 in 4 tega Clena se sprejmejo v skladu s postopkom
pregleda iz ¢lena 42(2).

Zagotavljanje vladnih storitev med uporabniki, ki jih pooblasti isti udelezenec
Programa, dolo¢i in izvaja zadevni udeleZzenec Programa.

Clen 9
UdeleZenci Programa in pristojni organi

Drzave ¢lanice, Svet, Komisija in Evropska sluzba za zunanje delovanje (ESZD) so
udeleZenci Programa, ¢e pooblastijo uporabnike vladnih sluzb.

Agencije in organi Unije lahko postanejo udeleZenci Programa, Ce je to potrebno za
izpolnjevanje njihovih nalog in v skladu s podrobnimi pravili iz upravnega dogovora,
sklenjenega med zadevno agencijo in institucijo Unije, ki jo nadzira.

Tretje drZave in mednarodne organizacije lahko postanejo udeleZzenke Programa v
skladu s ¢lenom 36.

Vsak udeleZenec Programa imenuje en pristojni organ za varno povezljivost.
Za udelezence Programa se Steje, da to zahtevo izpolnjujejo, e izpolnjujejo naslednji
merili:
(a) so tudi udelezenci GOVSATCOM iz €lena 68 Uredbe (EU) 2021/696 in
(b) so imenovali pristojni organ v skladu s ¢lenom 68(4) Uredbe (EU) 2021/696.
Pristojni organ za varno povezljivost iz odstavka 4 zagotovi, da:
(a) se storitve uporabljajo v skladu z veljavnimi varnostnimi zahtevami;

(b) se dolocijo in upravljajo pravice dostopa do vladnih storitev;
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(c) se uporabniska oprema, potrebna za uporabo vladnih storitev, ter z njo
povezane povezave in informacije za elektronsko komunikacijo uporabljajo in
upravljajo v skladu z veljavnimi varnostnimi zahtevami;

(d) se vzpostavi centralna kontaktna toCka za morebitno pomo¢ pri porocanju o
varnostnih tveganjih in groznjah, zlasti pri odkrivanju potencialno Skodljivih
elektromagnetnih motenj, ki bi lahko vplivale na storitve v okviru Programa.

Clen 10
Uporabniki vladnih storitev
Kot uporabniki vladnih storitev so lahko pooblas¢eni naslednji subjekti:

(a) javni organ Unije ali drzave ¢lanice ali urad, pristojen za izvajanje javnih
pooblastil;

(b) fizicna ali pravna oseba, ki deluje vimenu ali pod nadzorom subjekta iz
tocke (a) tega odstavka.

Uporabniki vladnih storitev iz odstavka 1 izpolnjujejo sploSne varnostne zahteve iz
Clena 27(2), za uporabo vladnih storitev pa jih ustrezno pooblastijo udelezenci
Programa iz ¢lena 9.

Poglavje 111
Proracunski prispevek in mehanizmi

Clen 11
Proracun

Finan¢na sredstva za izvajanje Programa za obdobje od 1. januarja 2023 do
31. decembra 2027 in za kritje povezanih tveganj, znasSajo 1 600 milijard EUR
v tekocCih cenah.

Okvirna razdelitev zneska i1z vecletnega financnega okvira za obdobje 2021-2027 je

naslednja:

— 950 milijonov EUR iz razdelka 1;
— 500 milijonov EUR iz razdelka 5;
— 150 milijonov EUR iz razdelka 6.

Program se dopolni s financiranjem, ki se izvaja v okviru programa Obzorje Evropa,
Vesoljskega programa Unije ter Instrumenta za sosedstvo ter razvojno in
mednarodno  sodelovanje ~ (NDICI) v najvi§jem  okvirnem  znesku
0,430 milijarde EUR, 0,220 milijarde EUR oziroma 0,150 milijarde EUR. To
financiranje se izvaja v skladu z Uredbo (EU) 2021/695, Uredbo (EU) 2021/696
oziroma Uredbo (EU) 2021/947.

Znesek iz odstavka 1 se lahko uporabi za kritje vseh dejavnosti, potrebnih za
izpolnitev ciljev iz ¢lena 3. Taki odhodki lahko zajemajo tudi:

(a) Studije in sestanke strokovnjakov, zlasti za oceno upoStevanja stroskovnih in
casovnih omejitev;
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(b) dejavnosti obveSCanja in komuniciranja, vklju¢no =z institucionalnim
komuniciranjem glede prednostnih nalog politike Unije, kadar so neposredno
povezane s cilji te uredbe, zlasti z namenom ustvarjanja sinergij z drugimi
politikami Unije;

(c) omrezja informacijske tehnologije, katerih naloga je obdelava ali izmenjava
informacij, in administrativne ukrepe za upravljanje, ki jih izvaja Komisija,
vklju¢no na podroc¢ju varnosti;

(d) tehni¢no in administrativno pomo¢ za izvajanje Programa, kot so dejavnosti
pripravljanja, spremljanja, nadzora, revizije in ocenjevanja, vklju¢no
z institucionalnimi sistemi informacijske tehnologije.

4. Proracunske obveznosti za dejavnosti, ki trajajo ve¢ kot eno proracunsko leto, se
lahko razporedijo na vec¢ let v letne obroke.

Clen 12
Kumulativno in alternativno financiranje

Ukrep, ki je prejel prispevek iz drugega programa Unije, vkljucno s sredstvi v okviru
deljenega upravljanja, lahko prejme tudi prispevek v okviru Programa, ¢e prispevki ne krijejo
istih stroskov. Pravila zadevnega programa Unije se uporabljajo za ustrezen prispevek k
ukrepu. Kumulativno financiranje ne presega skupnih upravicenih stroskov ukrepa. Podpora v
okviru razli€nih programov Unije pa se lahko izracuna sorazmerno v skladu z dokumenti, ki
doloc¢ajo pogoje za podporo.

Clen 13
Prispevki za Program
1. Program lahko prejme dodatne financne prispevke ali prispevke v naravi od:
(a) agencij in organov Unije;
(b) drzav ¢lanic;
(c) tretjih drzav, pridruzenih Programu;

(d) Evropske vesoljske agencije (ESA) ali druge mednarodne organizacije v skladu
Z ustreznimi sporazumi.

2. Dodatni finan¢ni prispevek iz odstavka 1 tega c¢lena in prihodki v skladu s
¢lenom 8(4) se obravnavajo kot zunanji namenski prejemki v skladu s ¢lenom 21(5)
Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 (v nadaljnjem besedilu: finan¢na uredba).

Clen 14
Izvajanje in oblike financiranja Unije

1. Program se izvaja v okviru neposrednega upravljanja v skladu s finan¢no uredbo ali
v okviru posrednega upravljanja z organi iz ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c),
finan¢ne uredbe.

2. S Programom se lahko zagotovi financiranje v kateri koli obliki iz finan¢ne uredbe,
zlasti v obliki nepovratnih sredstev, nagrad in javnih narocil. Zagotovi se lahko tudi
financiranje v obliki finan¢nih instrumentov v okviru operacij mesanega financiranja.
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Poglavje IV
Izvajanje Programa

Clen 15
Model izvajanja

Dejavnosti iz ¢lena 4 te uredbe se izvajajo prek narocil, oddanih v skladu s finan¢no
uredbo in naceli javnega naroc€anja iz Clena 17 te uredbe.

Vloge, odgovornosti, finan¢na shema in porazdelitev tveganj med Unijo in
izvajalcem za njihovo izvajanje se dolocCijo v pogodbah, ki so lahko v obliki
koncesijske pogodbe, narocila blaga, storitev ali gradenj ali meSane pogodbe, ob
upostevanju ureditve lastnistva iz ¢lena 16 in financiranja Programa iz poglavja III.

Narocila iz tega ¢lena se pridobijo v okviru neposrednega in posrednega upravljanja
ter so lahko v obliki medinstitucionalnega javnega narocila iz ¢lena 165(1) finan¢ne
uredbe med Komisijo in Agencijo, pri ¢emer Komisija prevzame vlogo vodilnega
javnega naro¢nika.

Ce je postopek javnega narocanja iz odstavka 2 v obliki koncesijske pogodbe in tak
postopek pripelje do nesklenitve koncesijske pogodbe, Komisija prestrukturira javno
narocilo in izvede narocCilo blaga, storitev ali gradenj, kot je primerno za optimalno
izvajanje Programa.

Kadar je primerno, se lahko postopki javnega naroCanja za narocila iz tega Clena
izvajajo tudi v obliki skupnih javnih naroCil z drzavami clanicami v skladu s
¢lenom 165(2) financne uredbe.

Narocila iz tega cClena vkljuCujejo ustrezne zasCitne ukrepe, da se preprecijo
¢ezmerna nadomestila izvajalca, izkrivljanje konkurence, kakr$no koli navzkrizje
interesov, neupravicena diskriminacija in vse druge skrite posredne prednosti. V
skladu s clenom 7(4) vsebujejo dolocbe o postopku ocenjevanja in odobritve
komercialnih storitev, ki jih zagotavlja izvajalec, da se zagotovi ohranitev bistvenega
interesa Unije in ciljev Programa.

Narocila iz tega ¢lena vsebujejo dolocbe o vzpostavitvi sistema za izravnavo emisij
COao, ki nastanejo pri zagonu infrastrukture iz €lena 5.

Clen 16
Lastnis$tvo in uporaba sredstev

Unija je lastnica vseh opredmetenih in neopredmetenih sredstev iz ¢lena 5, ki so del
vladne infrastrukture. V ta namen Komisija zagotavlja, da narocila, sporazumi in
drugi dogovori v zvezi z dejavnostmi, s katerimi se lahko morda ustvarijo ali
razvijejo taka sredstva, vkljucujejo dolocbe, s katerimi se zagotavlja lastniStvo Unije
nad navedenimi sredstvi.

Komisija zlasti zagotovi, da ima Unija naslednje pravice:

(a) pravico do uporabe frekvenc, potrebnih za prenos signalov, ki se ustvarjajo v
okviru Programa, v skladu z veljavnimi zakoni, predpisi in ustreznimi
licen¢nimi sporazumi ter prijavami, ki jih zagotovijo drzave ¢lanice in ostanejo
v njihovi lasti;
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(b) pravico do dajanja prednosti zagotavljanju vladnih storitev pred komercialnimi
storitvami v skladu s pogoji, ki se dolo¢ijo v pogodbah iz ¢lena 15, in ob
upostevanju uporabnikov vladnih storitev iz ¢lena 10(1).

Komisija si z odstopanjem od odstavka 1 prizadeva skleniti pogodbe, sporazume ali
druge dogovore s tretjimi osebami v zvezi s:

(a) predhodno obstoje¢imi lastninskimi pravicami v zvezi z opredmetenimi in
neopredmetenimi sredstvi, ki so del infrastrukture Programa,;

(b) pridobitvijo lastniStva ali licencnih pravic v zvezi z drugimi opredmetenimi in
neopredmetenimi sredstvi, ki so potrebna za izvajanje Programa.

Kadar sredstva iz odstavkov 1 in 2 obsegajo pravice intelektualne lastnine, Komisija
te pravice ¢im bolj u¢inkovito upravlja, pri ¢emer uposteva:

(a) potrebo po tem, da se zas¢itijo in ovrednotijo sredstva;
(b) legitimne interese vseh zadevnih deleznikov;

(c) potrebo po zagotavljanju konkuren¢nih in dobro delujocih trgov ter razvijanju
novih tehnologij;

(d) potrebo po kontinuiteti storitev, ki jih zagotavlja Program.

Komisija zlasti zagotovi, da zadevne pogodbe, sporazumi in drugi dogovori
vkljucujejo moznost prenosa teh pravic intelektualne lastnine na tretje strani ali
podelitev licenc tretjim stranem za te pravice, vklju¢no z ustvarjalcem intelektualne
lastnine, in da lahko te tretje strani prosto uzivajo te pravice, kadar je to potrebno za
izvajanje njihovih nalog na podlagi te uredbe.

Clen 17
Nacdela javnega narocanja

Javno naro€anje v okviru Programa se izvaja v skladu s pravili o javnem naroc¢anju,
dolocenimi v finan¢ni uredbi.

Javni naro¢nik poleg uposStevanja nacel iz financne uredbe v postopkih javnega
naro¢anja za namene Programa ravna v skladu z naslednjimi naceli:

(a) v vseh drzavah €lanicah v Uniji in v celotni dobavni verigi spodbuja ¢im $irSo
in ¢im bolj odprto udeleZzbo vseh gospodarskih subjektov, zlasti zagonskih
podjetij, novih udelezencev na trgu ter MSP, vklju¢no v primeru, ¢e ponudniki
sklenejo pogodbe s podizvajalci;

(b) v postopku javnega naroCanja zagotavlja poSteno konkurenco ob uposStevanju
ciljev tehnoloske neodvisnosti in kontinuitete storitev;

(c) spostuje naceli prostega dostopa in konkurence z izvajanjem javnega narocanja
na podlagi preglednih in pravocasnih informacij, jasnega obveScanja
o veljavnih pravilih in postopkih glede javnih naro€il, merilih za izbor in
oddajo ter vseh drugih ustreznih informacij, da se omogocijo enaki
konkuren¢ni pogoji za vse potencialne ponudnike;

(d) =zasciti varnost in javni interes Unije in njenih drzav c¢lanic, vklju¢no z
okrepitvijo avtonomije Unije, zlasti v tehnoloskem smislu;

(e) 1izpolnjuje zahteve glede varnosti komponent Programa ter prispeva k zasciti
bistvenih varnostnih interesov Unije in njenih drzav ¢lanic;
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(f) z odstopanjem od Clena 167 finan¢ne uredbe uporabi ve¢ dobavnih virov, kadar
je to primerno, da se zagotovi boljsi splosni nadzor nad vsemi komponentami
Programa, njihovimi stroski in ¢asovnim razporedom,;

(g) spodbuja kontinuiteto in zanesljivost storitev;
(h) 1izpolnjuje okoljska merila;

(i) zagotavlja ucinkovito spodbujanje enakih moznosti za vse ter izvajanje
vklju¢evanja vidika spola in razseznost spola, pri Cemer je usmerjen v
obravnavo vzrokov neuravnotezene zastopanosti spolov. Posebna pozornost se
nameni zagotavljanju ¢im bolj wuravnotezene zastopanosti spolov v
ocenjevalnih odborih.

Clen 18
Sklepanje pogodb s podizvajalci

l. Za spodbujanje novih udelezencev, MSP in zagonskih podjetij ter njithove ¢ezmejne
udelezbe ter za zagotovitev najSirSe mozne geografske pokritosti, ob hkratnem
varovanju avtonomnosti Unije, javni naro¢nik od ponudnika zahteva, da del narocila
odda podizvajalcem s konkuren¢nim razpisnim postopkom za podizvajalce na
ustreznih ravneh, in sicer podjetjem, ki niso povezana s skupino, v katero spada sam.

2. Ponudnik utemelji kakr$no koli odstopanje od zahteve v skladu z odstavkom 1.

Clen 19

Pogoji za upravicenost in sodelovanje za ohranitev varnosti, celovitosti in odpornosti
operativnih sistemov Unije

Pogoji za upravic¢enost in sodelovanje se uporabljajo za postopke dodeljevanja v okviru
izvajanja Programa, kadar je to potrebno in ustrezno za ohranitev varnosti, celovitosti in
odpornosti operativnih sistemov Unije, kot je dolo¢eno v ¢lenu 24 Uredbe (EU) 2021/696, pri
c¢emer se uposteva cilj spodbujanja strateSke avtonomije Unije, zlasti v smislu tehnologije na
podroc¢ju klju¢nih tehnologij in vrednostnih verig, ob hkratnem ohranjanju odprtega
gospodarstva.

Clen 20
Zascita financnih interesov Unije

Kadar tretja drzava sodeluje v Programu po odlocitvi, sprejeti na podlagi mednarodnega
sporazuma ali na podlagi katerega koli drugega pravnega instrumenta, odgovornemu
odredbodajalcu, Evropskemu uradu za boj proti goljufijam (OLAF) in Racunskemu sodiscu
podeli potrebne pravice in dostop, da lahko v celoti izvajajo svoje pristojnosti. V primeru
OLAF take pravice vkljuc€ujejo pravico do izvajanja preiskav, vklju¢no s preverjanji na kraju
samem in in§pekcijami, kot je dolo¢eno v Uredbi (EU, Euratom) §t. 883/2013.
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Poglavje V
Upravljanje programa

Clen 21

Nacela upravljanja

Upravljanje Programa temelji na naslednjih nacelih:

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)

®

(2

jasni razdelitvi nalog in odgovornosti med subjekti, vklju¢enimi v izvajanje
Programa;

ustreznosti strukture upravljanja glede na specificne potrebe Programa in ukrepov,
kot je primerno;

strogem nadzoru Programa, pri ¢emer morajo vsi subjekti v okviru svoje vloge in
nalog v skladu s to uredbo dosledno upostevati stroskovni in ¢asovni okvir ter okvir
uspesnosti;

preglednem in stroskovno uc¢inkovitem upravljanju;

kontinuiteti storitev in kontinuiteti potrebne infrastrukture, vklju¢no z zaS¢ito pred
relevantnimi groznjami;

sistematiénem in strukturiranem upoStevanju potreb uporabnikov podatkov,
informacij in storitev, ki jih zagotavlja Program, ter s tem povezanega znanstvenega
in tehnoloskega razvoja;

stalnih prizadevanjih za obvladovanje in zmanjSevanje tveganj.

Clen 22
Vloga drzav €lanic

DrZzave C¢lanice prispevajo s svojimi tehni¢nimi kompetencami, znanjem in
izkuSnjami ter pomocjo, zlasti na podro¢ju varnosti in za$€ite, ali, kadar je to
primerno in mogoce, tako, da dajo Uniji na voljo podatke, informacije, storitve in
infrastrukturo, s katerimi razpolagajo ali so na njihovem ozemlju.

DrZave clanice po potrebi zagotovijo skladnost in dopolnjevanje svojih nacrtov za
okrevanje in odpornost v skladu z Uredbo (EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in
Sveta** ter Pro gramom.

Drzave ¢lanice sprejmejo vse potrebne ukrepe, s katerimi zagotovijo nemoteno
delovanje Programa, tudi tako, da na primerni ravni prispevajo k varovanju in zasciti
frekvenc, potrebnih za Program.

Drzave €lanice in Komisija lahko sodelujejo pri razsiritvi uporabe storitev, ki jih
zagotavlja Program.

Na podro¢ju varnosti drzave Cclanice opravljajo naloge iz c¢lena 42 Uredbe
(EU) 2021/696.

Drzave €lanice sporocijo svoje operativne potrebe za vladne sluzbe.

44

Uredba (EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. februarja 2021 o vzpostavitvi
Mehanizma za okrevanje in odpornost (UL L 57, 18.2.2021, str. 17).
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Clen 23
Vloga Komisije

Za izvajanje Programa, tudi na podrocju varnosti, je na splosno odgovorna Komisija,
brez poseganja v pristojnosti drzav ¢lanic na podrocju nacionalne varnosti. Komisija
v skladu s to uredbo doloc¢i prednostne naloge in razvoj Programa glede na zahteve
uporabnikov ter nadzoruje njegovo izvajanje, brez poseganja v druge politike Unije.

Komisija poskrbi za jasno razdelitev nalog in odgovornosti med razlicnimi subjekti,
udelezenimi v Programu, ter usklajuje dejavnosti teh subjektov. Komisija zagotovi
tudi, da vsi pooblasc¢eni subjekti, vkljuceni v izvajanje Programa, varujejo interese
Unije, skrbijo za preudarno upravljanje sredstev Unije ter spostujejo financno uredbo
in to uredbo.

Komisija naroci, dodeli in podpiSe narocila iz ¢lena 15 v skladu s finan¢no uredbo.

Komisija lahko naloge v zvezi s Programom zaupa Agenciji in ESA v okviru
posrednega upravljanja v skladu z njunimi vlogami in odgovornostmi iz ¢lenov 24
in25. Za lazje doseganje ciljev iz ¢lena3 in spodbujanje najuinkovitejSega
sodelovanja med tremi subjekti lahko Komisija z vsakim subjektom sklene
sporazume o prispevkih.

Komisija brez poseganja v naloge izvajalca iz Clena 15(2), Agencije ali drugih
pooblascenih subjektov poskrbi, da se spodbujata ter ¢im bolj povecata uveljavljanje
in uporaba podatkov in storitev. Poskrbi za dopolnjevanje, usklajenost, sinergije in
povezave med Programom ter drugimi ukrepi in programi Unije.

Kadar je ustrezno, Komisija zagotovi, da so dejavnosti, ki se izvajajo v okviru
Programa, in dejavnosti, ki se izvajajo na podro¢ju vesolja na ravni Unije ter na
nacionalni ali mednarodni ravni, medsebojno usklajene. Spodbuja sodelovanje med
drzavami ¢lanicami ter si prizadeva za zbliZzevanje njihovih tehnoloskih zmogljivosti
in razvoja na podroc¢ju vesolja, kadar je to relevantno za Program.

Komisija obvesti programski odbor iz ¢lena 42(1) o vmesnih in konénih rezultatih
ocenjevanja vseh javnih razpisov ter o vseh pogodbah z zasebnimi in javnimi
subjekti, vkljuéno s podizvajalskimi pogodbami.

Clen 24
Vloga agencije

Lastna naloga Agencije je, da prek svojega odbora za varnostno akreditacijo
zagotavlja varnostno akreditacijo vladne infrastrukture in vladnih sluzb v skladu s
poglavjem II naslova V Uredbe (EU) 2021/696.

Komisija lahko z enim ali ve¢ sporazumi o prispevkih Agenciji zaupa naslednje
naloge:

(a) delovanje vladne infrastrukture Programa;

(b) operativno varnost vladne infrastrukture, vklju¢no z analizo tveganja in
nevarnosti, spremljanje varnosti, zlasti dolocanje tehni¢nih specifikacij in
operativnih postopkov, ter spremljanje njihove skladnosti s sploSnimi
varnostnimi zahtevami iz ¢lena 27(2);

(c) =zagotavljanje vladnih storitev;

(d) upravljanje narocil iz ¢lena 15 po njihovi oddaji in podpisu;
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(e) splosno usklajevanje uporabniskih vidikov vladnih sluzb v tesnem sodelovanju
z drzavami ¢lanicami, ustreznimi agencijami Unije, ESZD in drugimi subjekti;

(f) izvajanje dejavnosti, povezanih z uporabo storitev, ki jih ponuja Program, med
uporabniki, ne da bi to vplivalo na dejavnosti, ki jih izvaja izvajalec iz
¢lena 15(2) na podlagi narocil iz ¢lena 15.

Z odstopanjem od c¢lena 62(1) financne uredbe in glede na oceno Komisije o
varovanju interesov Unije lahko Agencija s sporazumi o prispevkih posamezne
dejavnosti zaupa drugim subjektom na podrocju njihovih pristojnosti, pod pogoji
posrednega upravljanja, ki veljajo za Komisijo.

Kadar se Agenciji zaupajo dejavnosti, se ji za njihovo izvajanje zagotovijo ustrezni
finan¢ni, kadrovski in administrativni viri. V ta namen lahko Komisija dodeli del

proratuna za dejavnosti, zaupane Agenciji, za financiranje kadrovskih virov,
potrebnih za njihovo izvajanje.

Clen 25
Vloga ESA

Pod pogojem, da se varujejo interesi Unije, se agenciji ESA v okviru njenega

strokovnega podrocja zaupajo naslednje naloge:

(a) nadzor dejavnosti razvoja in potrjevanja iz ¢lena 4(1), tocka (a), ki se izvajajo v
okviru naro€il iz ¢lena 15, s ¢imer se zagotovi usklajevanje med nalogami in
prorac¢unom, zaupanim agenciji ESA v skladu s tem ¢lenom, ter morebitnimi
lastnimi sredstvi ESA, danimi na voljo Programu ali izvajalcu iz ¢lena 15(2), v
skladu s pogoji, ki se dolocijo v sporazumih o prispevkih iz ¢lena 23(4);

(b) zagotavljanje tehni¢nega strokovnega znanja Komisiji; med drugim za pripravo
tehni¢nih vidikov Programa;

(c) podpora pri ocenjevanju narocil iz ¢lena 15.

Na podlagi ocene Komisije se lahko agenciji ESA zaupajo druge naloge, glede na
potrebe Programa, zlasti v zvezi z vesoljskim in povezanim zemeljskim segmentom
evropske infrastrukture za kvantno komunikacijo, ¢e te naloge ne podvajajo
dejavnosti, ki jih v okviru Programa izvaja drug subjekt, in ¢e je njihov namen
izboljSati u€inkovitost izvajanja dejavnosti Programa.

Poglavje VI
Varnost Programa

Clen 26

SploSna nacela varnosti

Za ta program se uporablja ¢len 33 Uredbe (EU) 2021/696.

Clen 27

Upravljanje varnosti
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1. Komisija v okviru svojih pristojnosti in s podporo Agencije zagotovi visoko stopnjo
varnosti, zlasti v zvezi z:

(a) zaScCito zemeljske in vesoljske infrastrukture ter opravljanja storitev, zlasti pred
fizi¢nimi ali kibernetskimi napadi, vklju¢no z motnjami tokov podatkov;

(b) nadzorom in upravljanjem prenosov tehnologije;
(¢) razvojem in ohranjanjem pridobljenih kompetenc in znanja v Uniji;
(d) varovanjem obcutljivih netajnih podatkov in tajnih podatkov.

2. Komisija za namene odstavka 1 tega ¢lena zagotovi, da se za vladno infrastrukturo iz
¢lena 5(2) izvede analiza tveganja in nevarnosti. Na podlagi te analize z izvedbenimi
akti doloc¢i splo$ne varnostne zahteve. Pri tem upoSteva vpliv teh zahtev na nemoteno
delovanje vladne infrastrukture, zlasti z vidika stroskov, obvladovanja tveganja in
Casovnega razporeda, ter zagotovi, da se ne zmanj$a sploSna raven varnosti ali ogrozi
delovanje obstojeCe opreme, in upoSteva tveganja glede kibernetske varnosti. Ti
izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 42(2).

3. Za ta program se uporablja ¢len 34(3) do (7) Uredbe (EU) 2021/696. V tej uredbi se
izraz ,komponenta“ iz c¢lena 34 Uredbe (EU)2021/696 razume kot ,vladna
infrastruktura®, vsa sklicevanja na ¢len 34(2) Uredbe (EU) 2021/696 pa se razumejo
kot sklicevanja na odstavek 2 tega Clena.

Clen 28
Varnost sistema in uporabljenih storitev

Kadar lahko delovanje sistema ali zagotavljanje vladnih storitev vpliva na varnost Unije ali
njenih drzav ¢lanic, se uporabi Sklep (SZVP) XXX.

Clen 29
Organ za varnostno akreditacijo

Odbor za varnostno akreditacijo, vzpostavljen v okviru Agencije, v skladu s ¢lenom 72(1)
Uredbe (EU) 2021/696 je organ za varnostno akreditacijo za vladno infrastrukturo Programa.

Clen 30
SploSna nacela varnostne akreditacije

Dejavnosti varnostne akreditacije, povezane s Programom, se izvajajo v skladu z naceli,
dolo¢enimi v clenu 37, tocke (a) do (j), Uredbe (EU)2021/696. V tej uredbi se izraz
,komponenta“ iz ¢lena 37 Uredbe (EU) 2021/696 razume kot ,,vladna infrastruktura®, vsa
sklicevanja na ¢len 34(2) Uredbe (EU) 2021/696 pa se razumejo kot sklicevanja na ¢len 27(2)
te uredbe.

Clen 31
Naloge in sestava odbora za varnostno akreditacijo

1. Za ta program se uporabljata ¢len 38, z izjemo tock (c) do (f) odstavka 2 in tocke (b)
odstavka 3, ter ¢len 39 Uredbe (EU) 2021/696.
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Poleg odstavka 1 in izjemoma so lahko predstavniki izvajalca iz Clena 15(2) te
uredbe povabljeni, da se udelezijo sej odbora za varnostno akreditacijo kot
opazovalci pri zadevah, neposredno povezanih z navedenim izvajalcem.

Clen 32

Pravila glasovanja v odboru za varnostno akreditacijo

V zvezi s pravili glasovanja v odboru za varnostno akreditacijo se uporablja ¢len 40 Uredbe
(EU) 2021/696.

Clen 33
Komunikacija in ucinek sklepov odbora za varnostno akreditacijo

V zvezi s sklepi odbora za varnostno akreditacijo se uporablja ¢len 41(1) do (4)
Uredbe (EU) 2021/696. V tej uredbi se izraz ,komponenta® iz Clena 41 Uredbe
(EU) 2021/696 razume kot ,,vladna infrastruktura®.

Casovni razpored dela odbora za varnostno akreditacijo ne ovira Casovnega
razporeda dejavnosti iz programa dela iz ¢lena 37(1).

Clen 34

Vloga drzav ¢lanic pri varnostni akreditaciji

Za ta program se uporablja ¢len 42 Uredbe (EU) 2021/696.

Clen 35
Varovanje tajnih podatkov
Za tajne podatke v zvezi s Programom se uporablja ¢len 43 Uredbe (EU) 2021/696.

Tajni podatki, ki jith ESA ustvari v zvezi z nalogami, ki so ji zaupane v skladu s
¢lenom 25(1) in (2), se Stejejo za tajne podatke EU v skladu s Sklepom Komisije
(EU, Euratom) 2015/444% in Sklepom Sveta 2013/488/EU*, ki sta bila sprejeta v
pristojnosti Komisije.

Poglavje VII
Mednarodni odnosi

Clen 36
Sodelovanje tretjih drZzav in mednarodnih organizacij v Programu

V skladu s pogoji, dolo€enimi v posebnem sporazumu, sklenjenem v skladu s
¢lenom 218 PDEU, ki zajema sodelovanje tretje drzave v katerem koli programu
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Sklep Komisije (EU, Euratom) 2015/444 z dne 13. marca 2015 o varnostnih predpisih za varovanje
tajnih podatkov EU (UL L 72, 17.3.2015, str. 53).

Sklep Sveta z dne 23. septembra 2013 o varnostnih predpisih za varovanje tajnih podatkov EU
(UL L 274, 15.10.2013, str. 1).

38

SL



SL

Unije, lahko v Programu sodelujejo Clanice Evropskega zdruZenja za prosto trgovino
(EFTA), ki so ¢lanice Evropskega gospodarskega prostora (EGP), ter naslednje tretje
drzave:

(a) drzave pristopnice, drzave kandidatke in potencialne kandidatke v skladu
s sploSnimi naceli in pogoji za sodelovanje teh drzav v programih Unije,
dolo¢enimi v zadevnih okvirnih sporazumih in sklepih pridruzitvenih svetov ali
podobnih  sporazumih, ter vskladu sposebnimi pogoji, dolocenimi
v sporazumih med Unijo in temi drzavami;

(b) drzave iz evropske sosedske politike v skladu s splosnimi naceli in sploSnimi
pogoji za sodelovanje teh drzav v programih Unije, dolo¢enimi v zadevnih
okvirnih sporazumih in sklepih pridruzitvenih svetov ali v podobnih
sporazumih, ter v skladu s posebnimi pogoji, dolocenimi v sporazumih med
Unijo in temi drZzavami,

(c) tretje drzave, ki niso tretje drzave iz tock (a) in (b).

2. V Programu lahko sodelujejo mednarodne organizacije v skladu s sporazumi,
sklenjenimi v skladu s ¢lenom 218 PDEU.
3. Posebni sporazum iz odstavkov 1 in 2:

(a) zagotavlja pravicno ravnotezje glede prispevkov in Koristi tretje drzave ali
mednarodne organizacije, ki sodeluje v programih Unije;

(b) doloca pogoje za sodelovanje v programih, vklju¢no z izracunom finan¢nih
prispevkov za posamezne programe, in upravne stroske programov;

(c) na tretjo drzavo ali mednarodno organizacijo ne prenasa nobenega pooblastila
za odlocanje v zvezi s programom Unije;

(d) Uniji jaméi pravice za zagotavljanje dobrega finan¢nega poslovodenja in
zaS¢ito njenih finan¢nih interesov;

(e) ne posega v obveznosti, ki izhajajo 1z obstojecih sporazumov, ki jih je sklenila
Unija, zlasti v zvezi s pravico do uporabe frekvenc.

4. Komisija lahko brez poseganja v pogoje iz odstavkov 1, 2 in 3 ter zaradi varnosti z
izvedbenimi akti dolo¢i dodatne zahteve za sodelovanje tretjih drZzav in mednarodnih
organizacij v Programu, kolikor je to zdruzljivo z obstojeimi sporazumi iz
odstavkov 1 in 2. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz
Clena 42(2).

Clen 37
Dostop tretjih drzav in mednarodnih organizacij do vladnih storitev

Tretje drzave in mednarodne organizacije lahko do vladnih storitev dostopajo pod
naslednjima pogojema:

(a) sklenejo sporazum v skladu s ¢lenom 218 PDEU, v katerem se dolocijo pogoji za
dostop do vladnih storitev;

(b) izpolnjujejo zahteve iz ¢lena 43(1) Uredbe (EU) 2021/696.

V tej uredbi se sklicevanja na ,,Program* v ¢lenu 43(1) Uredbe (EU) 2021/696 razumejo kot
sklicevanja na ,,Program*, vzpostavljen s to uredbo.
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Poglavje VIII
Nacrtovanje, spremljanje, ocenjevanje in kontrola

Clen 38
Nacrtovanje, spremljanje in porocanje

Program se izvaja s programom dela iz ¢lena 110 finan¢ne uredbe. V programu dela
se dolocijo ukrepi in z njimi povezana proracunska sredstva, potrebni za doseganje
ciljev Programa, ter po potrebi skupni znesek, namenjen za operacije meSanega
financiranja. Program dela dopolnjuje program dela za komponento GOVSATCOM
Vesoljskega programa Unije iz ¢lena 100 Uredbe (EU) 2021/696.

Komisija sprejme program dela z izvedbenimi akti. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v
skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 42(2).

Kazalniki za porocanje o napredku Programa pri doseganju splosnih in specifi¢nih
ciljev iz ¢lena 3 so doloceni v Prilogi.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 43 za spremembo Priloge v zvezi s kazalniki, kadar je to potrebno, ter za
dopolnitev te uredbe z dolo¢bami o vzpostavitvi okvira za spremljanje in
ocenjevanje.

Kadar je to potrebno iz izredno nujnih razlogov, se za delegirane akte, sprejete na
podlagi tega ¢lena, uporabi postopek iz Clena 44.

Sistem za poroCanje o smotrnosti zagotavlja, da se podatki za spremljanje izvajanja
in rezultatov Programa zbirajo uspesno, uc¢inkovito in pravoc¢asno.

Vta namen se prejemnikom sredstev Unije in, kadar je to ustrezno, drzavam
¢lanicam nalozijo sorazmerne zahteve glede poroc¢anja.

Za namene odstavka 2 prejemniki finan¢nih sredstev Unije zagotavljajo ustrezne
informacije. Podatki, potrebni za preverjanje smotrnosti, se zbirajo uspesno,
ucinkovito in pravocasno.

Clen 39
Ocenjevanje

Komisija ocenjevanja Programa opravi pravocCasno, da se lahko upoStevajo pri
postopku odloc¢anja.

Komisija do [DATUM 3 LETA PO ZACETKU VELJAVNOSTI] in nato vsaka §tiri
leta oceni izvajanje Programa. Oceni:

(a) uspesnost zagotovljenih storitev v okviru Programa;
(b) razvoj potreb uporabnikov Programa.
Po potrebi se oceni prilozi ustrezen predlog.

Pri oceni Programa se uposStevajo rezultati ocene komponente GOVSATCOM
Vesoljskega programa Unije, izvedene v skladu s clenom 102 Uredbe
(EU) 2021/696.

Komisija zakljucke teh ocen skupaj s svojimi pripombami predlozi Evropskemu
parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij.

40

SL



SL

5. Subjekti, udeleZzeni pri izvajanju te uredbe, Komisiji sporocijo podatke in
informacije, potrebne za pripravo ocene iz odstavka 1.

6. Agencija dve leti po polni operativni zmogljivosti in nato vsaki dve leti po
posvetovanju z ustreznimi zainteresiranimi stranmi izda trzno porocilo o vplivu
Programa na komercialno satelitsko industrijo EU, da se zagotovi ¢im manjsi u¢inek
na konkurenco in ohranijo spodbude za inovacije.

Clen 40
Revizije
Revizije uporabe prispevkov Unije, ki jih opravijo osebe ali subjekti, vklju¢no s tistimi, ki jih

niso pooblastile institucije ali organi Unije, so osnova za splosno zagotovilo v skladu s
¢lenom 127 finan¢ne uredbe.

Clen 41
Varstvo osebnih podatkov in zasebnosti

Vsakr$na obdelava osebnih podatkov pri opravljanju nalog in dejavnosti na podlagi te uredbe,
vkljuéno taks$na, ki jo izvede Agencija, se izvaja v skladu z veljavnim pravom na podrocju
varstva osebnih podatkov, zlasti Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta*’ ter
Uredbo (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta*®.

Poglavje IX
Prenos pooblastil in izvedbeni ukrepi

Clen 42
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga programski odbor, ustanovljen s c¢lenom 107 Uredbe (EU)
2021/696, v sestavi za GOVSATCOM. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU)
St. 182/2011.

Za namene sprejetja izvedbenih aktov iz ¢lenov 5(3) in 27(2) te uredbe se odbor iz
prvega pododstavka tega odstavka sestane v varnostni sestavi, opredeljeni v
¢lenu 107(1), tocka (e), Uredbe (EU) 2021/696.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011.

3. Kadar programski odbor ne poda mnenja o osnutku izvedbenega akta iz ¢lena 27(2)
te uredbe, Komisija osnutka izvedbenega akta ne sprejme in se uporabi Clen 5(4),
tretji pododstavek, Uredbe (EU) st. 182/2011.

4 Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov

pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Direktive 95/46/ES (UL L 119, 4.5.2016, str. 1).

48 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra2018 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o
prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 45/2001 in Sklepa $t. 1247/2002/ES
(UL L 295, 21.11.2018, str. 39).
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Clen 43
Izvajanje prenosa pooblastila

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov se prenese na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem c¢lenu.

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 38 se prenese na Komisijo za
obdobje do 31. decembra 2028.

Prenos pooblastila iz ¢lena 38 lahko kadar koli prekli¢e Evropski parlament ali Svet.
S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep
zatne ucinkovati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan,
ki je doloCen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze veljavnih
delegiranih aktov.

Komisija se pred sprejetjiem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih
imenujejo drzave clanice, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem soCasno uradno obvesti
Evropski parlament in Svet.

Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 38, zacne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako
Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta
rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.

Clen 44
Nujni postopek

Delegirani akti, sprejeti na podlagi tega Clena, zacnejo veljati brez odlasanja in se
uporabljajo, dokler se jim ne nasprotuje v skladu z odstavkom 2. V uradnem
obvestilu Evropskemu parlamentu in Svetu o delegiranem aktu se navedejo razlogi
za uporabo nujnega postopka.

Evropski parlament ali Svet lahko nasprotuje delegiranemu aktu v skladu s
postopkom iz €lena 43(6). V takem primeru Komisija nemudoma po tem, ko jo
Evropski parlament ali Svet uradno obvesti o sklepu o nasprotovanju aktu, ta akt
razveljavi.

Poglavje X
Prehodne in kon¢ne dolo¢be

Clen 45
Informiranje, komuniciranje in oglasevanje

Prejemniki sredstev Unije z zagotavljanjem skladnih, uc¢inkovitih in sorazmernih
informacij razli¢nim ciljnim skupinam, tudi medijem in javnosti, navedejo izvor teh
sredstev ter zagotovijo njihovo prepoznavnost financiranja Unije, zlasti pri
promoviranju ukrepov in njihovih rezultatov.
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2. Komisija izvaja ukrepe informiranja in komuniciranja v zvezi s Programom, ukrepi,
izvedenimi na podlagi Programa, in dosezenimi rezultati.

3. Finan¢na sredstva, dodeljena Programu, prispevajo tudi h korporativnemu
komuniciranju o politicnih prednostnih nalogah Unije, kolikor so te prednostne
naloge povezane s cilji iz ¢lena 3.

Clen 46
Kontinuiteta storitev po letu 2027

Za kritje odhodkov, potrebnih za izpolnjevanje ciljev iz ¢lena 3, pa tudi odhodkov za klju¢ne

.....

Unije po letu 2027, da se omogoci upravljanje ukrepov, ki ne bodo zakljuceni do izteka
Programa.

Clen 47
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Strasbourgu,
Za Evropski parlament Za Svet
predsednik predsednik
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1.2.

1.3.

1.4.
1.4.1.

1.4.2.

OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi Programa Unije za

varno povezljivost.

Zadevna podroc¢ja

Vesoljska politika Unije

Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanasa

M Nov ukrep

0 Nov ukrep na podlagi pilotnega projekta/pripravljalnega ukrepa®
O PodaljSanje obstojecega ukrepa

M ZdruZitev ali preusmeritev enega ali ve¢ ukrepov v drug/nov ukrep
Cilji

Splosni cilj/cilji

Splosni cilj Programa je vzpostaviti varen in avtonomen vesoljski sistem
povezljivosti za zagotavljanje zajamcenih in odpornih storitev satelitske
komunikacije, zlasti da se:

(a) vladnim uporabnikom po vsem svetu zagotovi dolgorocna razpoloZljivost
nemotenega dostopa do varnih in stroskovno ucinkovitih storitev vesoljske
komunikacije, ki podpira zas¢ito kriticnih infrastruktur, nadzor, zunanje ukrepe,
krizno upravljanje in aplikacije, ki so bistvenega pomena za gospodarstvo, okolje,
varnost in obrambo, s ¢imer se krepi odpornost drZzav €lanic, v skladu s clenom 7(1);

(b) omogocijo komercialne storitve, ki jih zagotavlja zasebni sektor v skladu s
¢lenom 7(2).

Specificni cilji

Specifi¢ni cilji Programa so:

(a) izboljSati odpornost komunikacijskih storitev Unije z razvojem, izgradnjo in
obratovanjem vecorbitalne infrastrukture za povezljivost, ki se bo redno prilagajala
naraS$¢ajoCemu povprasevanju po satelitskih komunikacijah, ob upoStevanju
obstojecih in prihodnjih sredstev drzav Clanic, ki se uporabljajo v okviru komponente
GOVSATCOM Vesoljskega programa Unije, vzpostavljenega z Uredbo (EU)
2021/696;

(b) prispevati h kibernetski odpornosti s proaktivno in reaktivno obrambo pred
kibernetskimi in elektromagnetnimi groznjami ter operativno kibernetsko varnostjo
in integrirati vesoljski in povezani zemeljski segment evropske infrastrukture za
kvantno komunikacijo, da se omogoc¢i varen prenos kriptografskih kljucev;

49

Po ¢lenu 58(2)(a) oz. (b) finan¢ne uredbe.
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1.4.3.

1.4.4.

(c) prispevati h kibernetski odpornosti s proaktivno in reaktivno obrambo pred
kibernetskimi in elektromagnetnimi groznjami ter operativno kibernetsko varnostjo
in integrirati vesoljsko infrastrukturo evropske infrastrukture za kvantno
komunikacijo, da se omogoci varen prenos kriptografskih kljucev;

(d) izboljsati in razsiriti zmogljivosti in storitve drugih komponent Vesoljskega
programa Unije;

() spodbuditi razvoj inovativnih in prelomnih tehnologij, zlasti z namenjanjem
dodatnih sredstev industriji novega vesolja, in

(f) omogociti nadaljnji razvoj visokohitrostne Sirokopasovne in nemotene
povezljivosti po vsej Uniji, odpraviti mrtva komunikacijska obmocja in povecati
kohezijo med ozemlji drzav clanic ter omogociti povezljivost prek geografskih
obmocij strateskega interesa zunaj Unije.

Pricakovani rezultati in posledice

Navedite, kaksne ucinke naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravicence/ciljne skupine.

Vlade drzav ¢lanic in institucije EU bi morale imeti koristi od odpornih, globalnih,
zajamcenih in proznih satelitskih komunikacijskih reSitev, ki pokrivajo njihove
spreminjajoce se potrebe.

Industrija satelitskih komunikacij EU bi imela koristi od dolgorotne zaveze in
varnostne akreditacije na ravni EU. Ker je EU dolgoro¢no trdna stranka za vladne
storitve, je poslovni model sektorja satelitskih komunikacij okrepljen, njegova
tveganost pa je zmanjSana, da bi imeli boljs$i dostop do financiranja in bili na koncu
bolj konkurenéni.

Evropski drzavljani bi imeli neposredne in posredne koristi od vecje operativne
uc¢inkovitosti razli¢nih akterjev na podrocju varnosti.

Kazalniki smotrnosti

Navedite, s katerimi kazalniki se bodo spremljali napredek in dosezki.

Specifi¢ni cilj 1: izboljSati odpornost komunikacijskih storitev Unije z razvojem,
izgradnjo in obratovanjem vecorbitalne infrastrukture za povezljivost, ki se bo redno
prilagajala naraS¢ajoemu povprasevanju po satelitskih komunikacijah, ob
upostevanju obstojecih in prihodnjih sredstev drzav €lanic, ki se uporabljajo v okviru
komponente GOVSATCOM Vesoljskega programa Unije, vzpostavljenega z Uredbo
(EU) 2021/696.

Kazalnik 1: vlade drzav ¢lanic in institucije EU lahko v letu 2025 dostopajo do
zaCetnega sklopa vladnih storitev, leta 2027 pa imajo dostop do njihove polne
zmogljivosti.

Kazalnik 2: razpoloZljivost storitev.

Kazalnik 3: popolna vkljucitev obstojecih zmogljivosti iz nabora Unije prek
integracije zemeljske infrastrukture GOVSATCOM.

Kazalnik 4: letno Stevilo ve¢jih izpadov telekomunikacijskih omrezij v drzavah
¢lanicah je ublaZeno s sistemom varne povezljivosti.

Kazalnik 5: zadovoljstvo uporabnikov z delovanjem sistema varne povezljivosti.
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1.5.
1.5.1.

Specificni cilj 2: prispevati h kibernetski odpornosti s proaktivno in reaktivno
obrambo pred kibernetskimi in elektromagnetnimi groznjami ter operativno
kibernetsko varnostjo in integrirati vesoljski in povezani zemeljski segment evropske
infrastrukture za kvantno komunikacijo, da se omogoc¢i varen prenos kriptografskih
kljucev.

Kazalnik 1: sistem prejme varnostno akreditacijo, ki storitvam omogoca prenos
tajnih podatkov EU do dolocene stopnje tajnosti in nacionalnih tajnih podatkov drzav
Clanic EU enakovredne stopnje tajnosti, ob upoStevanju nacel in Sklepa
Sveta 2013/488/EU o varnostnih predpisih za varovanje tajnih podatkov EU.

Kazalnik 2: vkljucitev vesoljske infrastrukture EuroQCI na podlagi najprimernejse
tehnic¢ne resitve.

Specifi¢ni cilj 3: izboljSati in razsiriti zmogljivosti in storitve drugih komponent
Vesoljskega programa Unije.

Kazalnik 1: Stevilo koristnih tovorov, ki sluzijo drugim komponentam Vesoljskega
programa Unije

Specifi¢ni cilj 4: spodbuditi uporabo inovativnih in prelomnih tehnologij, zlasti z
namenjanjem dodatnih sredstev industriji novega vesolja.

Kazalnik 1: Stevilo zagonskih, malih in srednjih podjetij ter podjetij s srednje veliko
trzno kapitalizacijo, ki sodelujejo pri razvoju infrastrukture.

Specificni cilj 5: omogociti nadaljnji razvoj visokohitrostne Sirokopasovne in
nemotene povezljivosti po vsej Uniji, odpraviti mrtva komunikacijska obmocja in
povecati kohezijo med ozemlji drzav clanic ter omogociti povezljivost prek
geografskih obmocij strateSkega interesa zunaj Unije.

Kazalnik 1: hitrost komercialnih Sirokopasovnih satelitskih komunikacij.

Kazalnik 2: Stevilo potencialnth novih uporabnikov komercialne satelitske
komunikacije na podeZelskih obmoc¢jih EU in na geografskih obmocjih strateskega
interesa.

Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno, vkljucno s podrobno
casovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude

Naloge, ki so potrebne za izvajanje Programa, zahtevajo:

— sklenitev koncesijske pogodbe ali meSane pogodbe z industrijo, izbrane v skladu s
postopkom javnega naro€anja iz naslova VII finan¢ne uredbe;

—razvoj in uvajanje sistema;

— uporabo storitev, pri katerih lahko vlade drzav ¢lanic in institucije EU v letu 2025
dostopajo do zacetnega sklopa vladnih storitev, leta 2027 pa imajo dostop do njihove
polne zmogljivosti;

— vkljucitev v vozlis¢a GOVSATCOM leta 2025;
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— varnostno akreditacijo sistema v letu 2027, ki storitvam omogoca prenos tajnih
podatkov EU do doloCene stopnje tajnosti in nacionalnih tajnih podatkov drzav
¢lanic EU enakovredne stopnje tajnosti, ob upoStevanju nacel in Sklepa
Sveta 2013/488/EU o varnostnih predpisih za varovanje tajnih podatkov EU;

— potrebno osebje v Evropski komisiji za upravljanje programa in ucinkovito
spremljanje dela razli¢nih agencij, zlasti Agencije;

— potrebno osebje in proratun Agencije za ustrezno izvajanje razliénih ukrepov v
zvezi s programom, za katere bo odgovorna Agencija.

Dodana vrednost ukrepanja Unije (ki je lahko posledica razlicnih dejavnikov, npr.
boljsega usklajevanja, pravne varnosti, vecje ucinkovitosti ali dopolnjevanja). Za
namene te tocke je ,,dodana vrednost ukrepanja Unije* vrednost, ki izhaja iz
ukrepanja Unije in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile
drzave clanice same.

Program bo omogocil zagotovljen dostop do varnih satelitskih komunikacij. Tako bo
posredno prispeval k varnostnim interesom EU. V drzavah c¢lanicah bo na primer
podpiral enote civilne zas¢ite in nacionalno policijo, organe, zadolzene za javno
varnost, mejno policijo in pomorske skupnosti. Na ravni EU bo olajsal delo agencij
EU, kot sta FRONTEX in EMSA, ter okrepil ucinkovitost civilne zas¢ite in
humanitarnih delavcev v EU in po svetu.

Vzpostavitev upravljanja na ravni EU, ki bi lahko izkoristilo varne in vrhunske
satelitske komunikacijske storitve za vse varnostne akterje na nacionalni ravni in
ravni EU, bi prispevala k ucinkovitejSemu in bolj avtonomnemu odzivu EU na
tveganja in groznje, ki segajo od kibernetskih napadov in hibridnih grozenj ter
naravnih nesre¢ do spreminjajocih se primerov uporabe varnih vladnih satelitskih
komunikacij in vse vecjih globalnih potreb.

Zasebni vesoljski sektor EU nima upravicenega poslovnega razloga za razvoj sistema
brez zavezanosti vlade. NaloZbe v raziskave in razvoj bodo prispevale k industrijski
konkurencnosti EU.

Spoznanja iz podobnih izkuSenj v preteklosti

Spoznanja iz upravljanja vesoljskih pobud in programov Unije:

1) javno-zasebno partnerstvo

Na zacetku programa Galileo je bil predviden model izvajanja javno-zasebnega
partnerstva.
i1) upravljanje

Ureditev upravljanja za druge vesoljske pobude Unije je pokazala, da je EUSPA
najprimernejSa za naloge, povezane z izvajanjem takih pobud, medtem ko je ESA
pristojna za podporo fazama razvoja in potrjevanja.

Skladnost z vecletnim financnim okvirom in mozne sinergije z drugimi ustreznimi
instrumenti

Cilji Programa so podobni ciljem drugih programov Unije, kot so program Obzorje
Evropa, vzpostavljen z Uredbo (EU) 2021/695 Evropskega parlamenta in Sveta,
program Digitalna Evropa, vzpostavljen z Uredbo (EU) 2021/694 Evropskega
parlamenta in Sveta, Instrument za povezovanje Evrope, vzpostavljen z Uredbo
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(EU) 2021/1153 Evropskega parlamenta in Sveta, ter zlasti Vesoljski program Unije,
vzpostavljen z Uredbo (EU) 2021/696 Evropskega parlamenta in Sveta.

Zaradi svojih posledic na varnost Unije in njenih drzav ¢lanic si Program deli nacela
in cilje z Evropskim obrambnim skladom, vzpostavljenim z Uredbo (EU) 2021/697
Evropskega parlamenta.

Zaradi svoje svetovne pokritosti si Program deli tudi cilje in nacela z Instrumentom
za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje — Globalna Evropa,
vzpostavljenim z Uredbo (EU) 2021/947.

Ocena razlicnih razpolozljivih moznosti financiranja, vkljucno z moznostmi za
prerazporeditev

Financiranje pobude iz proracuna Unije temelji na prispevku sredstev iz naslednjih
obstojecih programov Unije, ki imajo podobne cilje kot ta pobuda:

— Vesoljski program Unije;

— program Digitalna Evropa;

— Instrument za povezovanje Evrope;
— Evropski obrambni sklad;

— Instrument za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje — rezerva za
nastajajoce izzive in prednostne naloge.

Del financiranja je zagotovljen tudi s sredstvi, ki so na voljo v okviru razlik do
zgornje meje razdelkov 1 in 5 vecletnega finan¢nega okvira za obdobje 2021-2027.

Program dopolnjuje tudi financiranje, ki se izvaja v okviru programa Obzorje
Evropa, Vesoljskega programa Unije ter Instrumenta za sosedstvo ter razvojno in
mednarodno sodelovanje.
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1.6. Trajanje predloga/pobude in financ¢nih posledic
M Casovno omejeno
— M trajanje od 1. 1. 2023 do 31. 12. 2027;

— M finan¢ne posledice med letoma 2023 in 2027 za odobritve za prevzem
obveznosti ter med letoma 2023 in 2030 za odobritve placil.

O Casovno neomejeno
— izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma LLLL in LLLL,
— ki mu sledi izvajanje v celoti.
1.7. Nadrtovani nacini upravljanja>®
M Neposredno upravljanje — Komisija
— Mz lastnimi sluzbami, vkljuéno s svojim osebjem v delegacijah Unije;
— [ prek izvajalskih agencij.
[l Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami
M Posredno upravljanje, tako da se naloge izvrSevanja proratuna zaupajo:
— [ tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo;
— M mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite);
— [ EIB in Evropskemu investicijskemu skladu;
— M organom iz ¢lenov 70 in 71 finanéne uredbe;
— [ subjektom javnega prava;

— [ subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor ti subjekti
zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva;

— [ subjektom zasebnega prava drzave ¢lanice, ki so pooblas€eni za izvajanje
javno-zasebnih partnerstev in ki zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva;

— [ osebam, pooblaséenim za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP na podlagi
naslova V PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

—  Prinavedbi vec kot enega nacina upravijanja je treba to natancneje obrazloziti v oddelku ,,opombe “.

Opombe

Razli¢ni akterji v upravljanju bodo imeli naslednje odgovornosti:

(1) za izvajanje Programa, tudi na podro¢ju varnosti, je na sploSno odgovorna Komisija, brez
poseganja v pristojnosti drzav ¢lanic na podro¢ju nacionalne varnosti;

(i1) Agencija Evropske unije za vesoljski program (s sedeZem v Pragi) bo odgovorna za

— delovanje vladne infrastrukture Programa;

0 Pojasnila o nacinih upravljanja in sklici na finanéno uredbo so na voljo na spletis¢u BudgWeb:
https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx.
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— operativno varnost vladne infrastrukture, vklju¢no z analizo tveganja in nevarnosti,
spremljanje varnosti;

— zagotavljanje vladnih storitev;
— upravljanje koncesijske pogodbe ali meSane pogodbe;

— splosno usklajevanje uporabniskih vidikov vladnih sluzb v tesnem sodelovanju z drzavami
¢lanicami, ustreznimi agencijami Unije, ESZD in drugimi subjekti;

— izvajanje dejavnosti, povezanih z uporabo storitev, ki jih ponuja Program;

(ii1) ob upostevanju prilagoditev njenega notranjega postopka odlocanja, ki omogocajo zascito
interesov EU, bi bila Evropska vesoljska agencija (ESA) pooblasc¢ena za:

— dejavnosti razvoja in potrjevanja v okviru pogodb o izvajanju;

— zagotavljanje tehnicnega strokovnega znanja Komisiji, vkljuéno s pripravo tehni¢nih
vidikov programa;

— oceno pogodb o izvajanju.
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2.2.
2.2.1.

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in poro¢anju

Navedite pogostost in pogoje.

Spremljanje pobude bi moralo zajemati naslednje vidike:

- Izvajanje: vzpostavitev infrastrukture v skladu s pogodbenimi dogovori. Za
vsako fazo vzpostavitve infrastrukture javno-zasebnega partnerstva bodo doloceni
operativni cilji, skupaj s povezanimi klju¢nimi kazalniki uspesnosti, ki bi se morali
odrazati tudi v pogodbenih dogovorih. Klju¢ni kazalniki uspesnosti bodo opredeljeni
na podlagi operativnih in varnostnih zahtev, spremljala pa jih bo Komisija. Izvedbeni
akti bodo nadalje opredelili zahteve za portfelj storitev, zagotavljanje vladnih
storitev, sploSne varnostne zahteve in program dela.

- Uporaba: uspesnost storitev, zagotovljenih v okviru pobude, in razvoj potreb
uporabnikov pobude. Konkretno se meri s pomocjo naslednjih kazalnikov:

— svetovna pokritost;
—razpolozljivost storitev;
— latenca;

— Stevilo uporabnikov;

— koli¢ina uporabljenih podatkov (tj. sistem se uporablja in zmogljivost je
ustrezno velika).

Kazalniki se bodo merili letno.

Upravljavski in kontrolni sistemi

Utemeljitev nacinov upravljanja, mehanizmov financiranja, nacinov placevanja in
predlagane strategije kontrol

Za izvajanje Programa, tudi na podro¢ju varnosti, bi bila na sploSno odgovorna
Komisija, brez poseganja v pristojnosti drzav ¢lanic na podro¢ju nacionalne varnosti.

Komisija bi ESA in EUSPA zaupala, da prispevata k dobremu izvajanju v smislu
dejavnosti razvoja in preverjanja oziroma dejavnosti izkoriSanja. Poleg tega bi
EUSPA izvajala varnostno akreditacijo vladne infrastrukture in vladnih storitev v
skladu s poglavjem II naslova V Uredbe (EU) 2021/696.

Nacini placila bi morali ostati podobni nacinom iz prejSnjega vecletnega financnega
okvira: napovedi placil pripravijo agencije, Komisija pa jih preveri (zlasti glede na
skupni znesek prenesenih sredstev), placila pa se izvajajo redno, da se pooblas¢enim
subjektom omogoci ucinkovito upravljanje javnega naroCanja in preprecijo
kakr$ne koli tezave z denarnimi sredstvi. Komisija ohrani pristojnost pri odobritvi
placila, pri Cemer ima zlasti pravico do zmanjSanja placila, ¢e se povprasevanje in z
njim povezana napoved zdi pretirana.

Strategija kontrole, ki bo opredeljena v sporazumih o prispevkih, bo temeljila na
izkuSnjah iz prejSnjega vecletnega finan¢nega okvira, zlasti na Cetrtletnem postopku
porocanja (ki vkljuCuje porocanje o programu, financah in upravljanju tveganja) ter
na razli¢nih ravneh odborov (npr. odbor za javna narocila) in sestankov. Prihodnja
strategija kontrole bo temeljila na opredelitvi vseh tveganj za program ter bo
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upostevala njihov relativni pomen in morebitni u¢inek na program. Ta nacin kontrole
se je pokazal kot u¢inkovit pri glavnih dejavnostih — Galileo, EGNOS in Copernicus
—, kot je navedeno v ustreznih vmesnih ocenah.

Podatki o ugotovijenih tveganjih in vzpostaviljenih sistemih notranjih kontrol za
njihovo zmanjsevanje

Ugotovljena tveganja:

Tehnolosko tveganje: uporaba napredne tehnologija, ki Se ni bila potrjena in katere
specifikacije se nenehno razvijajo.

Industrijsko tveganje: vzpostavitev in nadgradnja infrastrukture lahko vkljucuje
Stevilne gospodarske subjekte v razlicnih drzavah, katerih delo je treba ucinkovito
uskladiti, da bi vzpostavili zanesljive in v celoti povezane sisteme, med drugim v
Zvezi z varnostjo.

Casovno tveganje: kakrSnakoli zamuda pri izvajanju bi ogrozila moznost
izkoriS€anja priloZnosti in bi lahko povzrocila prekoracitev stro§kov.

Tveganje upravljanja: pri upravljanju Programa sodelujejo razli¢ni subjekti, zato je
treba zagotoviti primerno trdnost in organizacijo. Poleg tega je treba upoStevati
razliénost mnenj o nekaterih pomembnih vpraSanjih med razli¢nimi udelezenimi
akterji, Se posebej med drZzavami ¢lanicami. Glede na to je treba predvideti delitev
nekaterih tveganj, zlasti finan¢nih in varnostnih, med akterji, ki so najbolj primerni
za to, da jih prevzamejo;

Finan¢no tveganje: finan¢no tveganje je povezano z nezadostnim financiranjem s
strani drZav Clanic in zasebnega sektorja. To tveganje bo znano med postopkom
javnega narocanja, preden se bo sklepalo o kakr$nih koli odhodkih, povezanih z
izvajanjem Programa.

Notranji nadzor:

Splosni sistem notranje kontrole GD za notranji trg, industrijo, podjetniStvo ter mala
in srednja podjetja (GD DEFIS) se opira na razli¢na porocila pooblas¢enih subjektov
na Ccetrtletni ravni. Tem poro¢ilom sledijo namenski pregledi za zagotovitev
upoStevanja nacrtovanja in za reSitev morebitnih tehnicnih tezav; ti pregledi
vkljucujejo spremljanje tveganj, povezanih z izvajanjem programa. Poleg tega GD
DEFIS izvaja naknadne revizije za zagotovitev, da pooblas€eni subjekti skrbijo za
dobro finan¢no poslovodenje.

Ocena in utemeljitev stroSkovne ucinkovitosti kontrol (razmerje ,,stroski kontrol +
vrednost z njimi povezanih upravljanih sredstev”) ter ocena pricakovane stopnje
tveganja napake (ob placilu in ob zakljucku)

Glavni proracun Programa upravljata Agencija in ESA prek sporazumov o
prispevkih. Na podlagi preteklih podatkov so skupni stroski kontrole vseh subjektov,
ki jih je pooblastila Komisija, ocenjeni na manj kot 1 % povezanih upravljanih
sredstev. Stroski izvedbenih organov bi bili ocenjeni na podlagi prejSnjega obdobja,
in sicer med 5 in 10 %.

Pricakovane stopnje tveganja napake ob placilu in ob zaklju¢ku so omejene, pri
¢emer se upoSteva mehanizem javnega naroCanja: Komisija izvajanje javnega
naro¢anja prenese na Agencijo ali ESA v skladu z vec¢letnim finan¢nim okvirom in ti
dve agenciji vsako Cetrtletje poroCata o dejanskih in napovedanih javnih narocilih v
mejah prenesenih zneskov.
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Ukrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

Navedite obstojece ali nacrtovane preprecevalne in zascitne ukrepe, npr. iz strategije za boj proti
goljufijam.

Sporazumi o prispevkih, ki bodo na podlagi te uredbe sklenjeni s tretjimi stranmi,
bodo dolocali, da spremljanje in finan¢ni nadzor izvaja Komisija ali kateri koli
predstavnik, ki ga Komisija pooblasti, revizije pa Racunsko sodisce ali urad OLAF
po presoji EU, po potrebi na kraju samem.
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1. Zadevni razdelki vecletnega financnega okvira in odhodkovne proracunske
vrstice
e Obstojece proracunske vrstice (glej preglednico v oddelku 3.2)
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega financnega okvira in prorvacunskih vrstic
N . Vrsta .
Razdelek Proracunska vrstica odhodkov Prispevek
vecletnega ) )
finanénega | §tevilka drzav drzav . 3
okvira ¥ dif/nedifs | Efie® | kandidatk® | 0T | poclenu210)0)
[XXYY YY YY] if Inedif
dif/nedif | 1\ NE | DANE | DANE DA/NE
e Zahtevane nove proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega financnega okvira in proracunskih vrstic
N . Vrsta .
Razdelek Proracunska vrstica odhodkov Prispevek
vecletnega
financnega | 3tevilka . . drzav drzav tretiih | po &lenu 21(2)(b)
okvira dif./nedif. Efte kandidatk drrav finanéne uredbe
1 04,0301 dif. NE NE NE NE
5 13,05 dif. NE NE NE NE
6 14,07 dif. NE NE NE NE
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Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva.
Efta: Evropsko zdruzenje za prosto trgovino.

Drzave kandidatke in po potrebi potencialne kandidatke z Zahodnega Balkana.
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Viri financiranja za varno povezljivost Unije

Namenska sredstva v okviru obstojecih programov

Vesoljski program 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
04.0101.03 Podpora 0,900 0,550 0,300 0,300 0,300 0,300 0,450 3,100
vesoljskemu
programu
04.0201 1,325 1,325
Galileo/Egnos
04.0203 18,448 24,641 39,472 41,826 40,435 26,708 26,132 217,662
GOVSATCOM/SSA
Skupaj za vesolje 20,673 25,191 39,772 42,126 40,735 27,008 26,582 222,087
Obzorje Evropa —
sklop ,,Digitalno
podroje industrija in 86,000 86,000 86,000 86,000 86,000 430,000
vesolje
NDICI - Globalna
Fvropa 50,000 50,000 50,000 150,000
Namenska sredstva 20,673 25,191 125,772 128,126 176,735 163,008 162,582 302.087
skupaj ’
Vir financiranja odobritev v okviru novega Programa Unije za varno povezljivost
Prispevek iz 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
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vesoljskega programa
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Podpora programoma 0,250 0,200 0,200 0,200 0,050 0,900
Galileo/EGNOS
Galileo/EGNOS 80,000 80,000 97,013 257,013
Skupaj 0,250 0,200 80,200 80,200 97,063 257,913
Galileo/EGNOS
Prispevek iz IPE 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
Digitalni sklop 50,000 50,000 50,000 50,000 200,000
Prispevek iz PDE 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
PDE>* 88,000 88,000 88,000 88,000 88,000 440,000
Prispevek 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
Evropskega
obrambnega sklada
razvoj zmogljivosti 51,000 61,000 71,000 85,000 268,000
Raziskave na 25,000 30,000 35,000 42,000 132,000
podrocju obrambe
ERS skupaj 76,000 91,000 106,000 127,000 400,000
Pricakovano predvsem zaradi kibernetske varnosti.
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Prispevek iz NDICI

_ Globalna Evropa 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
Rezerva za
nastajajoce izzive in 50,000 50,000 50,000 150,000
prednostne naloge
Uporaba razlik do .
zgornje meje 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
Razdelek 1 20,000 10,000 10,000 5,000 5,000 50,000
Razdelek 5 30,000 20,000 20,000 15,000 15,000 100,000
Skupaj razlike do 50,000 30,000 30,000 20,000 20,000 150,000
zgornje meje
POVZETEK PRISPEVKA IZ PROGRAMOYV IN RAZLIK DO ZGORNJE MEJE
Prispevki iz
programov in razlike 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
do zgornje meje
Vesolje 0,250 0,200 80,200 80,200 97,063 257,913
IPE 50,000 50,000 50,000 50,000 200,000
PDE 88,000 88,000 88,000 88,000 88,000 440,000
Razlika do zgornje 20,000 10,000 10,000 5,000 5,000 50,000
meje v razdelku 1
SeStevek za 108,250 148,200 228,200 223,200 240,063 947,913
razdelek 1
Evropski obrambni 76,000 91,000 106,000 127,000 400,000
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Razlika do zgornje 30,000 20,000 20,000 15,000 15,000 100,000
meje v razdelku 5

Sestevek za

30,000 96,000 111,000 121,000 142,000 500,000
razdelek 5

NDICI 50,000 50,000 50,000 150,000
SeStevek za 50,000 50,000 50,000 150,000
razdelek 6

Skupni sestevek za

varno povezljivost 138,250 244,200 389,200 394,200 432,063 1.597.913
Unije

3.2.3.  Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje
— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje
— M Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Razdelek vecletnega finanénega okvira 01 Enotni trg, inovacije in digitalno — sklop 4 Vesolje

po lew | SKUPA

2021 | 2022 | 2023 | 2024 | 2025 | 2026 | 2027 | 5557 ]
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04.0301 Varna povezljivost . 0 108,000 148,000 228,000 223,200 240,013 947,013
X - obveznosti (1)
odobritev za poslovanje
) 100,000 100,000 200,000 200,000 200,000 147,013 947,013
placila (2)
04.0101.03 — Odhodki za obvvc?znostl = (3) 0.250 0.200 0.200 0.200 0,050 0,900
podporo placila
108,250 148,200 228,200 223,200 240,063 947,913
=1
obveznosti +3
SKUPAJ odobritve za
sredstva programa iz
razdelka 1 100,250 100,200 200,200 200,200 200,050 147,013 947,913
=2
placila
+3
obveznost 4 -1,950 | 2,850 -3,850 - -5,850 -20,000
. . i ( ) 5,500
04 0301 Prispevek iz proratuna za
varno povezljivost v proracun EUSPA _ ~1,950 | 2,850 | -3.850 _ 5,850 ~20,000
plaélla (5) 5,500

35 Generalnemu direktoratu CNECT bo dodeljen naslednji proracun:

e 390 milijjonov EUR (prispevek iz PDE) za uresnicitev prizemnega segmenta EuroQCI;

e 50 milijonov EUR (prispevek iz PDE) bo porabljenih za razvoj arhitekture varne povezljivosti v satelitu, katere del je QKD, vklju¢no s povezavami na sistem
prenosa vesoljskih podatkov;

e 90 milijonov EUR (prispevek iz IPE), ki se porabijo za prizemni del EuroQCI;

e 110 milijonov EUR (prispevek iz IPE) za kritje javnega narocila segmenta satelitske infrastrukture EuroQCI.
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2022 2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
106,300 | 145350 | 224,350 | 217,700 | 234,213 927,913
=1
obveznosti N
3+4
SKUPAJ odobritve za
sredstva programa 98,300 97,350 196,350 | 194,700 | 194,200 | 147,013 927,913
=2+
placila
3+5
sbvernosti s 108,250 | 148,200 | 228,200 | 223,200 | 240,063 947,913
SKUPAJ odobritve iz
razdelka 1 . 100,250 | 100,200 | 200,200 | 200,200 | 200,050 | 147,013 947,913
placila =2+3
Razdelek vecletnega finan¢nega okvira 05 Varnost in obramba — sklop 13 Obramba
po letu
2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2027 SKUPAJ
obveznosti ) 30,000 96,000 111,000 | 121,000 | 142,000 500,000
13.0501 Varna povezljivost
odobritev za poslovanje
plagila 1) 30,000 50,000 100,000 | 100,000 | 100,000 | 120,000 500,000
SKUPAJ odobritve za obveznosti -1 30,000 96,000 111,000 | 121,000 | 142,000 500,000
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sredstva programa iz

razdelka 5 placila =2 30,000 50,000 100,000 100,000 100,000 120,000 500,000
Razdelek vecletnega finanénega okvira 06 SOSEDSTVO IN SVET - sklop 14 Zunanje delovanje
po letu
2021 | 2022 | 2023 | 2024 | 2025 | 2026 | 2027 | 5557 |SKUPAJ
obveznosti ) 50,000 50,000 50,000 150,000
14.07 Varna povezljivost
odobritev za poslovanje ) 40,000 40,000 40,000 30,000 150,000
placila @
obveznosti -1 50,000 50,000 50,000 150,000
SKUPAUJ odobritve za
sredstva programa iz
razdelka 6 . 40,000 40,000 40,000 30,000 150,000
placila =2
SKUPAJ odobritve za obveznosti @ 138,000 244,000 389,000 394,000 432,013 1597,013
poslovanje (vsi razdelki za
poslovanje, vkljuéno s 130,000 150,000 | 340,000 | 340,000 | 340,000 | 297,013 | 1597,013
proracunom EUSPA za .
placila ©)
prenos)
Odobritve za upravne zadeve, 0,250 0,200 0,200 0,200 0,050 0,900
ki se financirajo iz sredstev .
. obveznosti =
dolocenih programov, lacila 6)
SKUPAJ (vsi razdelki za P
poslovanje)
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. 138,250 | 244,200 | 389,200 | 394,200 | 432,063 1597,913
obveznosti =4+6
Odobritve iz RAZDELKOV
od 1 do 6 vecletnega
financnega okvira SKUPAJ | oo 130,250 | 150,200 | 340,200 | 340,200 | 340,050 | 297,013 | 1597913
placila =5+
Razdelek vecletnega finanénega okvira 7 ,»Upravni odhodki*

Ta oddelek se izpolni s ,,proracunskimi podatki upravne narave®, ki jih je treba najprej vnesti v Prilogo k oceni finan¢nih posledic zakonodajnega
predloga (Priloga V k notranjim pravilom), ki se prenese v sistem DECIDE za namene posvetovanj med sluzbami.

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

PO | SKUPA
2021 | 2022 | 2023 | 2024 | 2025 | 2026 | 2027 | letu y
2027
élove§ki viri 2,334 2,334 2,334 2,334 1,690 1,448 12,474
. . . 0,343 0,343 0,343 0,343 0,343 0,343 2,058
Drugi upravni odhodki
Odobritve iz RAZDELKA 7 b i skupa
vetletnega finantnega okvira | (°0YeZnosti skupa, 2,667 | 2,667 | 2,667 | 2,667 | 2,033 | 1,791 14,532
= placila skupaj)
SKUPAJ

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
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2021 | 2022 2023 2024 2025 2026 2027 | POl | QRUPAT

2027
SKUPAJ odobritve | gbhveznosti 2,677 140,927 246,877 391,877 396,23341 | 433,854 1612,445
iz vseh
RAZDELKOV
vecletnega .-
e placila 2,677 132,927 152,877 342,877 34223333 | 341,841 | 297,013 | 1612445

Svezenj vecletnega finan¢nega okvira poleg Vesoljskega programa in Programa Unije za varno povezljivost vkljucuje locena sredstva za
prispevek EU za Agencijo, ki ga predstavlja proracunska vrstica 04.1001, prvotno v viSini 504 milijonov EUR. Obstaja dodatni prispevek v visini
20 milijonov EUR za financiranje dodatnega osebja za EUSPA (30 delovnih mest v letu 2027).

po
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no) 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 | letu | SKUPAJ
2027
. . 56,175 | 68,345 72,812 | 75,770 76,059 71,577 71,777 504,515
Odobritve za poslovanje 04.10 01 .
. by obveznosti
Prispevek EU za Agencijo
. 56,175 | 68,345 72,812 | 75,770 76,059 71,577 71,777 504,515
placila
. . M . 1,950 2,850 3,850 5,500 5,850 20,000
Prispevek iz proratuna za varno | obveznosti
povezljivost v proracun EUSPA
- 1,950 2,850 3,850 5,500 5,850 20,000
placila
obveznosti 56,175 | 68,345 74,762 | 78,620 79,909 83,077 | 83,627 524,515
SKUPAJ EUSPA
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pladila 56,175 | 68,345 74,762 | 78,620 79,909 83,077 | 83,627 524,515
Dodatni proracun za EUSPA je razdeljen na naslednji nacin:
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
. . . N 0 letu
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no) 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 p 2027 SKEPA
o . 1,225 1,825 2,450 3,700 3,950 13,150
Naslov 1 —place obveznosti
. 1,225 1,825 2,450 3,700 3,950 13,150
placila
4 1 1,4 1,4
Naslov 2 — drugi upravni odhodki obveznosti 0450 0.750 000 400 400 >000
. 0,450 0,750 1,000 1,400 1,400 5,000
placila
. 2 2 4 4 1
Naslov 3 — operativni odhodki obveznosti 0275 | 0.275 0,400 0,400 | 0,500 850
oy 0,275 0,275 0,400 0,400 0,500 1,850
placila
obveznosti 1,950 | 2,850 3,850 5,500 | 5,800 20,000
SKUPAJ  dodatni  proracun
EUSPA
platila 1,950 | 2,850 3,850 5,500 | 5,800 20,000
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Potrebno osebje EUSPA za obdobje 2021-2027 (Stevilo zaposlenih):

SL

Zadetno osebje

EUSPA v skladu z 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027

uredbo o vesolju

Zacasni usluzbenci AD 189 229 249 249 249 249 249

Zacasni usluzbenci AST 2 2 2 2 2 2 2

St. CAS 34 34 34 34 34 34 34

Napoteni nacionalni 13 14 14 14 16 16 16

strokovnjaki

SKUPAJ 238 279 299 299 301 301 301

Dodatno osebie,

potrebno za EUSPA 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027
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Zacasni usluzbenci AD 0 0 5 8 10 15 15
Zacasni usluzbenci AST 0 0 0 0 0 0 0
St. CAS 0 0 4 5 7 10 12
Napoteni nacionalni 0 0 1 1 2 +3 +3
strokovnjaki

SKUPAJ 0 0 10 14 19 28 30
ISEEISJII: QJ osebje 2021 | 2022 | 2023 | 2024 | 2025 | 2026 | 2027
Zacasni usluzbenci AD 189 229 254 257 259 264 264
Zacasni usluzbenci AST 2 2 2 2 2 2 2
St. CAS 34 34 38 39 41 44 46
Napoteni nacionalni 13 14 15 15 18 19 19
strokovnjaki

SKUPAJ 238 279 309 313 320 329 331
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Dodatnih 30 delovnih mest za EUSPA je povezanih z delovanjem vladne infrastrukture in zagotavljanjem vladnih storitev, vklju¢no z
upravljanjem s tem povezanih pogodb, varnostno akreditacijo vladne infrastrukture in storitev ter splosnim usklajevanjem vidikov vladnih
storitev v zvezi z uporabniki.

SL 67

SL



SL

3.24.

Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve

— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

— M Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno

v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Leto

2021

2022

2023

2024

2025

2026

2027

SK[JJPA

RAZDELEK 7
vecletnega
finan¢nega

okvira

Cloveski viri

2,334

2,334

2,334

2,334

1,690

1,448

12,474

Drugi upravni
odhodkl

Sestevek za
RAZDELEK 7
vecletnega
finan¢nega
okvira

0,343

0,343

0,343

0,343

0,343

0,343

2,058

2,677

2,677

2,677

2,677

2,033

1,791

14,532

Zunaj
RAZDELKA 7
velletnega
finan¢nega
okvira

Cloveski viri

Drugi odhodki
upravne narave
(prej vrstice BA)

0,250

0,200

0,200

0,200

0,050

0,900

Sestevek za
odobritve
zunaj
RAZDELKA 7
vecletnega
finan¢nega
okvira

0,250

0,200

0,200

0,200

0,050

0,900

SKUPAJ

2,677

2,927

2,877

2,877

2,233

1,841

15,432
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Potrebe po odobritvah za ¢loveske vire in druge upravne odhodke se krijejo z odobritvami GD, ki so Ze dodeljene za
upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD
dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.
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3.2.4.1. Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih

— [ Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

— v Zapredlog/pobudo so potrebni cloveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega casa

Leto 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027
- Delovna mesta v skladu s kadrovskim naértom (uradniki in zacasni usluzbenci) za Gb DEFIS

Sede; in predstavnistva . . . . 5 ;

Komisije

Delegacije

Raziskave

- Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa: EPDC) - pu. LU, NNS, ZU in MSD za GD DEFIS
Razdelek 7

Financirano 1Z

RAZDELKA 7

Veéletnega —na sedezu 7 7 7 7 5 4

finanénega

okvira

— na delegacijah

Financirano iz

sredstev —na sedezu

programa

—na
delegacijah

Raziskave

Drugo (navedite)

SKUPAJ 18 18 18 18 13 11
Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je ze dodeljeno za upravljanje ukrepa in/ali je bilo
prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v postopku
letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

Opis nalog:

Uradniki in zac¢asni usluzbenci

11 EPDC za zagetek dejavnosti; leta 2027 se njihovo $tevilo zmanjsa na 7 EPDC, da se
zagotovita upravljanje javno-zasebnega partnerstva ter operativno finanéno in pravno
spremljanje dejavnosti.
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Zunanji sodelavci

7 EPDC za zadetek dejavnosti (3 PU in 4 napoteni nacionalni strokovnjaki); leta 2027
se njihovo Stevilo zmanjs$a na 4 EPDC (1 PU in 3 NNS), da se zagotovita upravljanje
javno-zasebnega partnerstva in operativno spremljanje dejavnosti.

SL
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3.2.5.  Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom
Predlog/pobuda:

— M se lahko v celoti financira s prerazporeditvijo znotraj zadevnega razdelka
vecletnega finan¢nega okvira.

‘ Razdelek 1, 5 in 6. Za podrobnosti glej oddelek 3.2.

— M zahteva uporabo nerazporejene razlike do zgornje meje v zadevnem razdelku
veCletnega finanCnega okvira in/ali uporabo posebnih instrumentov, kot so
opredeljeni v uredbi o vecletnem finan¢nem okviru.

‘ Razlike do zgornje meje iz razdelka 1 in 5. Za podrobnosti glej oddelek 3.2.

— [ zahteva spremembo vecletnega finan¢nega okvira.

‘ Pojasnite te zahteve ter navedite zadevne razdelke in proracunske vrstice ter ustrezne zneske.

3.2.6. Udelezba tretjih oseb pri financiranju
V predlogu/pobudi:
— [ ni na¢rtovano sofinanciranje tretjih oseb.

— ™ je naértovano sofinanciranje, kot je ocenjeno v nadaljevanju:

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

2023 2024 2025 2026 2027 Skupaj
ESA in/ali drzave &lanice Se ni Se ni Se ni Se ni Se ni Se ni
potrjeno | potrjeno | potrjeno | potrjeno | potrjeno potrjeno

Sofinancirane odobritve
SKUPAIJ

ESA in/ali drzave Clanice bodo potrdile svoje udelezbo v taki dejavnosti pozneje.
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3.3. Ocenjene posledice za prihodke

— M Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.

— [ Predlog/pobuda ima finanéne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

— [ za lastna sredstva

— [ za druge prihodke

— navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice [J

v mio.

natanc¢no)

EUR (na tri decimalna mesta

Prihodkovna prorac¢unska
vrstica

Odobritve na
voljo za tekoce
proracunsko
leto

Posledice predloga/pobude’®

Leto

Leto
N+1

Leto
N+2

Leto
N+3

Vstavite ustrezno Stevilo let glede na
trajanje posledic (glej toc¢ko 1.6)

Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

(L]

Druge opombe (npr. metoda/formula za izracun posledic za prihodke ali druge informacije).

(L]

56

zneski po odbitku 20 % stroSkov pobiranja.
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